
728 VASÁRNAPI LJSÁQ. 42. SZÁM. i9o*. s u n u m , 

Olcsó 

5 kiló : nj foszlott 9.60 K, 
jobb \"2 K, ft'liér pclielypnha 
fosztolt IK K, 24 K, hófehér 
nehelvniiha foszlott30 K 36 K 
Szállilús portumentes. ulán-
véttel. A kicserélés és vissza­
vétel portomegtérités ellené­
ben megengedtetik. 10914 

B e n e d l k t S a c h s e l , 
L o b e s 2 7 9 . 

Post Filsen, Böhmen. 

-szappan szarvas" vagy „kulcs" 

| 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b s e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á . 

r o s a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kaphatói Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schioht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. 10468 

Vértes-féle sósborszesz 10591 

Minden házban szükséges. 

Testesseg, 
Kövértestüség. 

H o g r y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül , 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , m e l y tengeri növé ­
nyek alapján van előáll í tva ós párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E k ö n n y e n betartható 

gyógykeze lés elhajtja a túl­
ságos em bonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását m i n d a két 
n e m n é l . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

A Kalap-király 10521 

1, 4, 5 koronás különlegességekben elismert specialista. 
Ki><<u!h hajiis-otrza végén, Eskü-út. Klotild-palota. 

))• PILULES 
#APOLLÓ 
ÍJlE PW.it.. M'?. 
"ÍUL PRiMRaTEjJ 

Az egyedül létező v a l ó d i a n g o l 

wr S 
mely má 
san hat 
Balassa 

J . K a t i é , Pharmacien, 5, P a s s a j r e V e r -
d e a t i , P a r i s (!>")• 

Raktár B e r l i n b e n : 15. i l a < l r a , gyógysze­
rész, S p a i u l a u c r s t r a s s e 7 7 . 

Ausz tr ia -Magyarországban: T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , I t i r á l v -

u t o z a 1 2 . 10t;20 

1 Z É P I T Ó S Z E R - W ^ \ \ 
r 2—3-szori bekenés után bizto ^\wA • 
és a bőrnek nem irt, a _, f \ • * i % F 
-féle valódi Y \ \ , *^^ 

\L f>- Eltávolít 
K ^ - ^ " minden areztisz-

i -^" tátlanságot, kiütést, 
pattanást, szepliit, májfoltot, 

borátkát (mitessert)stb. és az areznak 
Iriss üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. 1 üveg i K. 

Ehhez ugorka szappan 1 kor, pondró 1.20 kor. 

Balassa Kornél ^Zg±*& 
Kapható minden gyógyszertárban. — Főraktár Budapesten: 
Török Józse f gyógytárában, Király-ntcza. 12. és Andrássy-
tVt 26. Dr. Egrg-er Leó • Wádóf-gyógytára, Váczi-kürút 17., 
Zoltán Bé la gyógytárában', V., Szabadság-tér, továbbá 
a következő drogériókban: De t s iny i Pilgryes, V. ker., 

I Marokkói-utcia 2. Fodor Marton, VII., Király-utcza 42., 
Lux Mihály, ÍV., Muzeum-kürút 7. Kernda Nándor, IV., 

^ _ Kossuth. Laios-utcza 7., | Molnár é s Móser, / " . 
^ Korona-Hérczeg-utcza 11. 10269 ^ 

Császárfürdó 
B U D A P E S T E N 

föszélkBI-
dési hely: 

Vérszegénység , 
étvágy* altnpág, fcápkór, ideg.fSf'g 

gyógy í tására és gyenge gyermekek 
erósbitésére * leghatásosabb készítmény s 

l | K K I E G N E R - f é l e ^ ^ 

Tokaji Ghina Vasbor. 
E nagyon kellemes izQ ital kiváló sajátságait as orsz. 
e g é s z s é g ü g y i tanács is méltatta, s ajánlásra a 
b e l ü g y m i n i s z t é r i u m e n g e d é l y l y e l lá t ta 

• 1 . Kis ü v e g X 3.30, nagy ü v e g K 6. 
Főraktár: 

EOSONA- GYÓGYSZERTÁR 
B i l i p 3 3 t , X i lT ln - t ér . 

10Ö44 

ITOTON 

P » R ^ em-vnt. 'vrvm v i i 
RMtSHrtlf , 

Elsőrangu.'E kénesvizü gyógy­
fürdő páratlan, gőzfürdővel éa 
legmodernebb iszapfürdőkkel 

o -pompás ásványvíz uszodák-
S kai, hő- és kádfürdőkkel. 

téli és nyári gyógyhely, r Prospektus iugyen bérmentve. 

Hazai gyártmányi 

KLEINOSCHEG SEC 

ELSŐ MINŐSÉGŰ 
PEZSGŐ, 

? 
KLEINOSCHEG TESTVÉREK 

csász. és kir. 
uavarl szállító pezsgő pinczéi 

BUDAFOK. 10301 

A n ő i s z é p s é g elérésére, tökéletesítésére'és 
(enurtásira legkitűnőbb és legbiztosabb > 

MARGIT-GREME. 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világhírt 
arcikenSes pár nap alatt eltávolít szeplőt, májfol­
tot, pattanást, borátkát (Mitesser) és minden más 
bSrbajt Kisimítja a ránexokat, redöket. himlöhe-
lveket is at arezot hófehérré, simává és üdévé 
varázsolia.Ara nagy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor. 
M a r s i t h ö l g y p o r 1 sor. 20 fill.. H a r c i t 
s z a p p a n 70 fill., M a r g i t f o g p é p (Zahn-
pssta) 1 kor., M a r g i t a r o z v i z f korona. 

HamísitTánjok bíróilag üldöztetnek. 

Postán utánvétellel vagy a pénz elő- JIJ{ 
Z'Us bekuidé'e után küldi a készítő : 

Legkedveltebb, legjobb bajfestőszer a 

MELANOGENE 
f e k e t e é s b a r n a s z í n b e n . 

Ezen k i tűnő ée ártalmatlan készit-
m é n y n y e l hajat, szakáit, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le-

: bet festeni. A °zin ál landó és a ter­
mészetes szintfii m e g n e m különböz­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszer*! N e m p azkit Ara 2 kor. 

8 0 fillér. 10168 

AtHlái 1 ! l J ° H e " l ' o r l * l , r : T o r ö k J ó z s e f gyógysz. Király-<^. 
SZi a T t l U s 12 és Anirássy-úl29. Kapható minden gyógyszertárban . 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

„STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez nem hajfestő, de oly vegyi összetételi! szer, 
mely a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V / 4 9 , S z a b a d s á g - t é r , S é t a t é r - n t o z a 

• á r k á n . IC 564 

ftLÖYXRAaOK 
c s o k r o k , k o s z o r ú k k a p h a t ó k 

PÁSZTORT 
élő vivő {/kereskedésébe 11 

B u d a p e s t , V I I I . , N e m z e t i s z i n l u i z . 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 10013 

10283 

ZSIGMONDI KAROLY kocsi-gyártó, 
B u d a p e s t , I X . , I m r e - u t c z a 3 , a k ö z p o n t i vásár­
c s a r n o k m ö g ö t t . Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 
M n z e n z n - k ö r n t i r a k t á r á t b e s z ü n t e t t e . Használt 

kocsikat becserél, javításokat elfogad. 

Mindenül!, minden yyógylárhan kaplialó 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szemek van 
elismerve 

Tliicrry A. gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felböíögés, gyomorégés, székrekedés,, sav 
képződés, tulteltség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, katarrhus, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás slb., slb. 

Működik mint görcs- és fájdalom­
csillapító, köhögést szüntető, nyalkaoldó 
és tisztító szer. 

Postán legkevesebb szétküldés \& 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y íveg 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i l lér , 1 ket­
t ő s ü v e g 6 0 l i l l é r . 

Ügyeljünk az egyedüli törvénvilet 
bejegyzett zöld apácza védjegyre: «Icn 
dten .» E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam-
gyártmányok v i s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. 1 0 5 4 / 

Egyediili valódi 
BALZSAM 

tVédangyaU gyógy-
tárbél THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitscn-Sauerbrunn 

mellett. 

Thierry A. 
gyógyszerész^ 

fájdalomszüntető, puhító, oldó, huzó, gyó-

ritó stb. Legkisebb postai szétküldés 
tégely 3 K 6 0 f i l l ér . Kicsinyben, 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 fillér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten. 
Török J.. dr. Egger L. I. gyógyszer­
tára ; LngOSOn Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendők: «Schntzengei 

Apotheke* des A. Thierry in Fre-
grada bei Rohitsch-Sauerirunn. 

— A z ö s s z e g e l ő z e t e s bekül­
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b törteniK, 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l ! pó td í j Is m e g ­
t a k a r í t h a t ó , Így a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e lőze­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s ze lvé ­
n y e n e s z k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

Franklin-Társulat nyomdája , Budaptat tn , (IV. Egyetem-utcza 1.) 

•RkRNAPinTgT 
C K V 
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. i SZERKESZTŐ V'Vki V 

43. SZ. 1904. (51. ÉVFOLYAM.) | NAGY M I É L Ö S & 
I FŐMUNKATÁRS 

SZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, OKTÓBER 23. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona I égéi 
I félé lévre 1 2 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 

egész évre 1 6 korona 
félévre _ 8 . A POLITIKU ÚJDONSÁGOK I egész évra 1 0 korona j Külföldi előfizetésekhez a posUilag 

(a Világkrónikával) 1 félévre _, 5 « raeghutaroaoU viteldO is csatolandó. 

A SZÁSZOK SZÁGI TRÓNVÁLTOZÁS. 

NÁLUNK is őszinte részvétet keltett György 
szász király halálának hire, mert álta­
lánosan ismeretes, hogy az elhunyt ural­

kodó ősz királyunk benső barátainak egyike 
volt. Különben is György király hosszú élete s 
rövid uralkodása alatt mindig mint kiválóan 
müveit, a tudomány iránt komolyan érdeklődő, 
katonai babérokkal ékesített férfiú általános 
rokonszenvét és tiszteletét élvezte népének. 

György király épen hetven éves volt, mikor 
1902 június 19-ikén trónra lépett. 1832-ben 
született. Atyja, János király, a maga idejében 
nemcsak jeles uralkodó volt, hanem az iroda­
lom s a tudomány terén is nagy arányú mun­

kásságával mély nyomokat hagyott maga után. 
Dante-fordítása, melyet Philaletes név alatt 
adott ki, mint kora egyik legkitűnőbb Dante-
kutatóját tette ismertté, eredeti költeményei 
pedig egykor nagyon kedvelt olvasmányai vol­
tak a német közönségnek. A tudós király ter­
mészetesen fiait s köztük a korra második 
Györgyöt is igen gondosan taníttatta s komoly 
tudományos míveltségben részesítette. György 
berezeg a bonni egyetemre járt s tanulótársa 
volt Frigyes porosz herczegnek, a későbbi né­
met császárnak, II. Vilmos császár atyjának. 
Ezután egész erejével a katonai szolgálatra 
adta magát, nagy kedvvel foglalkozott a csapa­
tok kiképzésével, melyeket aztán 1866-ban és 
1870-ben sikerrel vezetett a hareztéren is. 

A porosz-osztrák háborúban a szászokat a ha­
gyományos barátság a Habsburgok táborába 
vezette. György herczeg ekkor a ClamGallas 
hadtestébe volt beosztva s az Iser fensikján fog­
lalt állást A vezérlet hibái s egyéb körűimé 
nyék e hadjáratban a 60,000 emberből álló szász 
sereget végzetes sorsra juttatták, de e csapatok 
Gitschin mellett Albert és György berezegek 
ügyes vezetése alatt kitűntek bátorságukkal és 
szívósságukkal. György herczeg e háború után 
mint altábornagy és hadosztály-parancsnok 
nagy szakértelemmel vitte keresztül a szász­
országi hadsereg újjászervezését az általános 
hadkötelesség alapján. 

Az 1870-ik évi porosz franczia háborúban 
György berezeg először a 23. hadosztály pa-

GYÖRGY, AZ ELHUNYT SZÁSZ KIRÁLY. III. FRIGYES ÁGOST, AZ ÚJ SZÁ8Z KIRÁLY. 
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rancsnoka volt, mikor azonban bátyja, Albert, 
megkapta a Maas-menti hadsereg parancsnok­
ságát, ő a tizenkettedik (szász) hadtest vezére 
lett s e hadtest vezetését megtartotta egész 
1900-ig, bátyja trónraléptéig. A háborúban na­
gyon kitüntette magát s Szedánnál és St.-Privat-
nál mint ez óriási harczokban kivívott diadal 
egyik fó'rószese küzdött. A háború további fo­
lyamán is hasonló sikerrel tett tanúságot kato­
nai és hadvezéri erényeiről s Vilmos császár 
Paris ostromakor a legnagyobb érdemjellel, a 
«pour le mérite»-renddel tüntette ki. 

Bátyja trónralépte után ő lett az egész szász 
sereg parancsnoka s a csapatok kiképzésében 
oly eredményeket ért el, hogy II. Vilmos császár 
egy kéziratában mondhatni a lelkesedés hang­
ján fejezte ki elismerését. A közvéleményt pe­
dig azzal nyerte meg, hogy szigorú hangú rende­
letet adott ki a katonáknak feljebbvalóik által 
való bántalmazása ellen. De még trónörökös 
korában is tevékenysége nem szorítkozott csak a 
katonai dolgokra ; állandó részt vett az állam­
tanács s a szász felsőház ülésein, szakszerű 
és alapos jelentéseket készített pénzügyi kér­
désekről s alkotmányjogi, valamint házsza­
bály-kérdésekben a legtekintélyesebb szakértők 
egyike volt. Mint a drezdai művészeti akadémia 
kurátora nagy buzgalommal munkálkodott a 
képzőművészet érdekében s a tudományos moz­
galmak, különösen a történet és a régiség iránt 
is melegen érdeklődött 

Nejének, Mária Anna portugalli herczegnő-
nek 188Í- februárjában történt elhunyta után 
hat gyermekkel özvegyen maradt. Gyermekeit 
szigorúan vallásos szellemben nevelte; sokszor 
vakbuzgósággal is vádolták, a mi a protestáns 
Szászországban a katholikus uralkodóval szem­
ben aggodalmakat keltett, de ez aggodalom 
alaposságát György király semmivel sem bizo­
nyította, sőt számos alkalommal tanúsította 
törvénytiszteletét s a vallási béke megóvására 
való törekvését. 

György király élete utolsó éveit nagyon meg-
szomorította legidősebb fiának s utódjának, a 
trónörökösnek családi szerencsétlensége, minek 
folytán elvált nejétől, Lujza herczegnőtől. Ebben 
az ügyben a közvélemény s népe egy részének 
ellenére is György király a legszigorúbb állás­
pontot foglalta el s elzárkózott minden oly 
kísérlettől, melylyel rá akarták birni, hogy 
bocsásson meg a megtévedt herczegnőnek. S ez 
álláspontja mellett megmaradt mindhaláláig. 

Trónját fia, Frigyes Ágost örökölte, a kit 
sokan ismernek hazánkban is a most múlt nyá­
ron Tátrafüreden töltött több heti nyaralása 
óta. 1865-ben született, tehát most negyvene­
dik évében jár. Mint atyja, ő is főleg katonává 
képezte ki magát, de a tudományos tanulmá­
nyokat, melyeket a strassburgi és a lipcsei egye­
temeken fejezettbe, szintén nem hanyagolta el. 
A hadseregbe még tanulmányai befejezése előtt 
lépett be; előbb a gyalogságnál szolgált, a hol 
kapitányi rangig vitte, később a tüzérségnél, 
majd a lovasságnál. így kellő képzettséget szer­
zett minden fegyvernemben. Mikor 1886-ban a 
lovassághoz került, erős táplálékot nyert szen­
vedélyes szeretete a lovas-sport iránt. Kitűnő 
lovas, a falkavadászatok lelkes barátja; még a 
legfáradságosabb hadgyakorlatok után is szive-
sen lóra ült újra, ha jó vadászatra volt kilátás. 
Szenvedélyének egyszer meg is adta az árát, 
midőn két évvel ezelőtt apósánál, a toskánai 
nagyherczegnél lévén vadászaton, leesett a lóról 
s eltörte a czombját, Tiz napig egy vadász­
kunyhóban kellett feküdnie, a míg Salzburgba 
s onnan Drezdába szállíthatták. 

Ifjú kora óta több nagy utazást tett külföl­
dön. 1880-ban tette első látogatását Bécsben 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

s ekkor járt először Magyarországban ; ugyan­
akkor Szerbiában is megfordult, mint Milán 
király vendége. Későbbi utazásaiban bejárta 
egész Európát 

1891-ben vette nőül Mária Lujza herczeg-
nőt, IV. Ferdinánd toskánai nagyherczeg leá­
nyát. E házasságból hat gyermek származott: 
a legidősebb, a most már trónörökössé lett 
György herczeg 1893 január 15-ikón született; 
Frigyes Keresztéig herczeg 1903 deczember 
31-ikén; Ernő Henrik herczeg 1896 deczember 
9-ikén; Margit herczegno 1900 január 21-én; 
Mária Alice herczegno 1901 szeptember 27-én 
és Anna Mónika herczegno 1903 május 4-ikén 
született. E gyermekek, a legifjabbik kis leány 
kivételével, láthatók lapunk ez évi 36-ik szá­
mában, az új szász király táfrafüredi nyaralásá­
ról közölt képeinken. A legifjabb herczegno 
képét, ki tudvalevőleg már anyjának férjétől 
való elválása után született, mai számunkban 
anyjával együtt közöljük. 

A házasság tudvalevőleg nem volt boldog; 
élénk emlékezetben van még az az eset, a mi­
kor Lujza herczegné elhagyta férjét. Azóta 
többször merült föl hir arra nézve, hogy 
a házasfelek kibékülnek; a míg azonban az 
öreg György király élt, erről szó se lehetett. 
A bíróság 1903-ban jogérvényesen kimondotta 
a válást s azok a kísérletek, melyek többfelől 
igyekeztek a házasfeleket újból összehozni, 
nem vezettek eredményre. 

A RÉGI SEB. 
Az én jó Imre bátyám 
Maholnap nyolczvan óves. 
Féllába rég a sirba', 
De mostanába mintha 
Megifjúlt volna: víg, beszédes ! 

Az újságokra eddig 
Keveset hederített, 
De mostanába falja . . . 
Etele és itatja 
Az édes háborúi hírek. 

8 a hogy verik a muszkát 
Odaát Ázsiába: 
Úgy lombosul a kedve . . . 
— Mintha balzsam csepegne 
Va'ami régi bánatára I — 

8 ha egy egy rendkívüli, 
Nagy muszka vereségre 
BuLkau a hírlapokban : 
Felújong — ilám-e mondtam ! . . . 
— Ugy-e, hogy van Isten az égbe» ! 

Szabolcsba Mihály. 

HAZA SZÁLLOK. 
Képzeletben messze, messze, 
Haza szállok minden este. 
8 ráborulok haza érve, 
Édes anyám kebelére. 

Hogy elmondjam, hogy elmondja, 
A mi szivem, — szivét nyomja. 
Fényes könny gyűl a szemünkbe 
S nem jut semmi az eszünkbe . . . 

En csak nézem, ő csak néz rám, 
8 beszélgetünk szótlan, némán . . . 
Egymás búját meg se kérdjük, 
Mégis tudjuk, mégis értjük. 

Miklósné M. Nagy Ida. 

FECSKE, GÓLYA, DARU MADÁR. 
Fecske, gólya, daru madár I 
Szegény szivem régóta vár. 
Visszajött-e tiveletek, 
Mit az őszön elvittetek ? 

43. SZÁM. 1904. 51. ÉVFOLYAM. 

Hej, ti vissza nem hozzátok, 
Ti csak jöttök s tova szálltok. 
Fecske, gólya, daru madár, 
Szegény szivem hiába vár 1 

Miklósné M. Nagy Ida. 

A F E K E T E F O G A T . 
(A ml külön meséink,) (Vége.) 

Irta MIKSZÁTH KÁLMÁN. 

Egy nyers kövekből készült nehéz vasajtóval 
ellátott épület állt az udvaron, eltakarva szá­
zados kőrisfa lombja által; valaha magtár 
volt, mikor még zsidó nem volt (a kinek most 
előre adják el gabonájukat a Eédekyek). Ez idő 
szerint börtönnek használják, sőt ezúttal a 
siralomházat fogja pótolni. Ide kisérte a két 
dárdás Kobolnyikot, a kit végkép elhagyott a 
bátorsága, összeroskadt, elájult menés közben, 
úgy hogy a földről kellett fölszedni s úgy szól­
ván ölben vinni a sötét kamrába, a hol ember­
ségesen megkérdezték, nem akar-e papot? A 
fejét rázta, hogy nem akar. Hát egy kis do­
hányt vagy mit? Azt se akart, hanem a helyett 
elkezdett hangosan sirni, mint egy kis gyerek. 
Pedig milyen jó kedélye volt a szegény öreg­
nek, mikor a veszély még kicsi volt. 

Ép ellenkezőleg történt a leánynyal; az addig 
nyafogott, míg nem hitt a bajban, most a ha­
lálos veszedelemmel szemben egyszerre olyan 
bátor lett, mint egy párducz-kölyök. Valóságo­
san szétlökte az ajtónál álló nemzetőröket. 

— Ereszszenek be ahhoz a vérszopóhoz, hadd 
nézzek a szeme közé ! 

Berontott a szobába ós feltette mind a két 
kezét csipőjére, a hogy otthon Kékkőn látta a 
kardos asszonyokat. 

Hanem a kinek ezzel imponálni akart 
volna, az behunyva tartotta a szemeit, csen­
desen elszunyókált a zsölléjében. Csibukja le 
volt támasztva a karszékhez és még füstölgött. 
Ez az ember el tudott aludni egy kimondott 
halálitélet után! 

A ruha-suhogásra fölnyilt az egyik szemé­
nek a pupilla nélküli tokja s egy vérrel befutott, 
de a mellett mosolygó kék szem bámult a 
leányzóra. 

— Ki vagy ? Mit akarsz fiacskám ? — kérdó 
félálmosan és a másik szemét is kinyitotta. 

Borka egy dühös szörnyeteget képzelt s egy 
nyájas öreg urat talált. 

— Én vagyok a Kobolnyik leánya és azt kér­
dezem a tekintetes úrtól, miféle ítélet az, a mit 
az apám fejére mondott? 

— Ah úgy? — szólt konfuzusan s megrázta 
lomha testét, míg kurta, kövér karjával a csi­
bukja után nyúlt. - Föl fogjuk akasztani az 
öreget. 

Minden indulat nélkül felelte ezt, mintha 
csak valami közönséges napi teendőről volna szó. 

— Hát van a tekintetes úrnak lelke, ilyet 
tenni ? — kérdó a leány érzékeny hangon. 

Bédeky uram megtörülgette kettős tokáját 
s minden harag nélkül felelte: 

— Az ember nem a lelkével dolgozik, hanem 
az eszével. 

— ítélete égbekiáltó, — kiáltá a leány, a 
karjait fölemelve. 

— Megengedem, de hasznos. 
— De az Istenre kell gondolni. 
— Az a papok dolga, én az országot szol­

gálom. 
A leány mondani akart valamit, szép piros 

ajkai rángatózni kezdtek, addig-addig igazgatta 
őket, hogy egyszer csak elborították arczát a 
könnyek, a térde megcsuklott s oda vetette ma­
gát a pufók úr elé. 
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— Kegyelem, kegyelem, — nyöszörögte ke­
zeit összetéve. 

— Ugyan ne izélj, ne okoskodj, — feddette 
a szolgabíró szelíden, mert vannak jó, meleg­
szívű emberek, a kik ridegeknek látszanak, és 
viszont nyájas gonoszok, a kikben az ördög 
lakik. 

— Legyen irgalmas, tekintetes uram, tegye 
meg, tegye meg, — s utána csúszott térdein a 
folyton hátráló szolgabírónak. 

— Eredj már, ne alkalmatlankodj, ha mon­
dom. Hiába emlegetsz itt nekem poklot, én a 
pokoltól nem félek, hiába emlegetsz Istent, ón 
a mennyországba nem vágyom, ha a mi orszá­
gunk elvesz. Hiába riszálod magadat a hajlé­
kony csípőiden, nekem már a csók se édes. 
Nincs kegyelem. 

A gyanúsításra, hogy ő ilyen vagy amo­
lyan czélból riszálná magát, felszökött a 
leány, mintha kigyó marta volna meg s asszo­
nyosan a körmeivel akart neki esni a ha­
talmas úrnak, hogy a szemeit ássa ki, de 
szerencsére meglátta magát a szemközti tükör­
ből, hogy milyen nevetséges így a baba arczá-
val és a villámló szemeivel, egyszerre hátra­
hőkölt s némileg lecsendesedve, de mégis izga­
tott, pihegő hangon monda: 

— Akkor hát appellálom az Ítéletet! 
— No az az egy lehet, ahhoz jogod van, azt 

bizony magam se ellenzem. 
Az emberséges hangra megjuhászkodott a 

leány és leküzdte a fortéimét és irtózatot, a mit 
Eédeky iránt érzett. 

— Kinél lehet föllebbezni ? 
— A kormánybiztosnál fiacskám. Lakik Szé-

csényben. Nekem csak az parancsol. 
— Jó ember ? 
— Puha mint a vaj, olyan jó ember, szivecs-

kem, úogy akár kenyérre lehetne kenni. 
— És ha kegyelmet ad ? 
— Akkor természetesen semmi bántódása 

nem lesz Kobolnyiknak. 
— No, ezt is köszönöm — rebegte a leány 

megkönnyebbülten, — akkor ón indulok is. 
Kédeky uram még a szokottnál is nyájasab­

ban mosolygott: 
— Es milyen alkalmatosságon akarsz el­

menni ? 
Volt valami kaján a tekintetében, mikor ezt 

kérde2te, a leány megborzongott. 
— Kocsit fogadok magamnak. 
— Bohóság, bohóság, minek csinálnál költ­

séget? Azt gondoltam, hogy repülni tudsz. 
Efféle galambtól kitelik. De a kocsi nem ér 
semmit, mert látod, Szécsény ide a legjobban 
futó lovakon legalább két óra, visszafelé másik 
két óra, hát az összesen négy óra. No már most 
föltéve, hogy otthon találod a grófot és mind­
járt végzel vele, akkor se érhetsz vissza hama­
rább, mint este kilencz órakor, holott az akasz­
tás már nyolcz órára van kitűzve. 

Kobolnyik Borbála elhalványodott, olyan lett, 
HUnt a fal, a szemei megüvegesedtek s egész tes­
tét lázas reszketegség fogta el. 

Oh, Istenem, Istenem, de csak megvár a 
tekintetes úr, míg visszajövök? 

Ne kívánj tőlem ilyeneket, édes fiam. Mert 
a mit én egyszer kimondok, azt én soha vissza 
nem szippantom. A világ kimozdulhat a sarká­
ból, de Bédeky Mihályt ki nem mozdíthatja 
abból semmi, a mit egyszer elhatározott. 

- Hát akkor verje meg az Isten, veretlen 
n e hagyja, — kiáltá a leány a kezeit átokra 
"'terjesztve, miközben fájdalmas sikoltással, 
aléltan esett össze. 

A szolgabíró csengetett a hajdúnak : András 
berontott nagy csörtetéssel. 

Mit tetszik parancsolni ? 

^^-^^^ASÁRNAPTJJJSÁG. 

— Vidd ki ezt a leányt, — monda a szol­
gabíró nyugodtan (baromi idegei lehettek) — 
ós hozz be helyette egy megtömött csibukot. 

András felkapta Borkát, miut egy pelyhet, s 
gyöngéden kivitte az ambitusra, a friss leve­
gőn meglocsolta egy kis vizzel, hamar eszmé­
letre tér t 

Az öreg hajdúnak jó szive volt, megszánta, 
kikérdezte, mi történt, s maga is fölháboro­
dott ura kegyetlenségén, ki nem akarta elha­
lasztani addig a kivégzést, míg a leány meg­
fellebbezhetné az ítéletet. 

— No, semmi az, — monda és valami saját­
ságos jóság sugárzott ránezos arczáról. — én 
tudok rajtad segíteni. 

— Már mint kend ? — kérdé a leány kétkedő 
hangon. 

— Hajolj ide közelebb, a falak se hallják, a 
levegő se tudja, megsúgom neked. 

Mondott valamit a leánynak, mire az meg­
indult az udvaron, ki a kapun. Olyan gyenge 
volt, mint a lábbadozó beteg, ment, ment a nagy 
gomolygó ködben, melyben egy ölnyire nem 
lehetett semmit kivenni. A szolgabiró kutyái 
ugatni kezdtek. András hajdú nem győzte őket 
csitítani: Csiba te, ne ugass, hogy az ördög 
bújjék a lágyékodba . . . Csak menj, menj bát­
ran fiam, nem harapnak azok, csak a szájuk jár. 

Ment, ment a leány a nagy kert mellett a 
gyalogúton, bizonytalanul, mintha nem tudná 
hová és merre menjen, tántorogva, imbolyogva, 
mintha nem volna jártányi ereje, alakját el­
nyelte a pépszerű piszkos fehéres szinű pára­
tenger, melyből fantasztikus alakzatokat haso­
gathatott ki a fantázia. Fönn az égbolton szak-
gatott felhők úsztak, mintha juhnyájak legelész­
nének s egy óriás juhász lépegetne subában 
utánuk. Egy-egy szélroham szaladt el rö­
vid időközökben a fák közt, megropogtatta 
őket, aztán elosont és csak mikor valahol 
messze szaladt, süvített egyet, mintha hirdetné: 
«Lesz kit lógázni ma estére*; utána csönd lett, 
mélységes, ünnepélyes; a leány pedig még 
egyre tétován lépegetett, látták, a mint befor­
dult a kovácsműhely felé, Korpássyné még 
megjegyezte Kiss Ferkónak, a ki lovat patkol­
tatott a műhelyben: «Nézd micsoda filigrán, 
finom teremtés, mintha kísértet lenne». Aztán 
Verőczy Pál találkozott vele a temetőnél, a 
nagy ködben majdnem beleütődött ((Hopp, vio­
lám, — szólt hozzá, — majd agyon tapostalak.» 
Azt mondja, olyan volt, mint egy félénk őzike. 
Azontúl többé senki se látta. Hir nincsen róla, 
csak mese. Hogy mi történt aztán, senki se tudja. 
Azaz hogy mindenki tudja, mert hiszen csak 
egy történhetett, hát azt el kell fogadni, a mint 
van és nem szabad felette okoskodni. 

A mint betért a Kupolyiók pajtájánál az alsó 
sorra, a hol András hajdú lakott, mintha va­
lami kísérteties ostorcserdítést hallana, mely 
szinte végig nyilallott a hátgerinczén. 

Ijedten nézett körűi s jaj Istenem, ott állott 
előtte a fekete fogat. A három kapálózó, fejét 
kényesen hordozó fekete paripa, elől egy. há­
tul kettő. Patkó nem lehetett a lábukon, mert 
annyi zajt se okozott a háromkerekű fekete 
szekérke, mint mikor egy falevél leesik. 

Borka gyorsan keresztet vetett magára, de 
épen olyan hirtelen állott meg a rémes kocsi 
is, a fejetlen kocsis jobb kezében vitt feje meg­
szólalt 

— Hová mégysz Kobolnyik Borbála ? 
— Nem tudom, nem tudom, — hebegte a 

remegő leány, öntudatlan. — Csak úgy a vi­
lágba megyek. 

Szeretnél úgy e Szécsény be eljutni és Szó-
csónyből hazajutni egy óra alatt? 

Bizony szeretnék. 
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A BUDAPESTEN RENDEZETT ORSZÁGOS GYÜMÖLCS-
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— No, hát ülj fel Kobolnyik Borka. Én el­
viszlek. 

— Igazán elvinne ? 
— Érted vagyok küldve Kobolnyik Borbála, 

ülj fel. 
Csak épen megmozdította a kis formás lábait, 

már fent ült a puha ülésen, mintha maga a 
fekete kocsi hajlott volna le érte. 

És most aztán megint egyet csenderített az 
ostorával, a három paripa megindult, tipi-tapi, 
tipi-tapi, valami picziny zúgás volt, mintha há­
rom fekete légy röpülne, a leányka folyton 
imádkozott, elmorgott három Miatyánkot, mikor 
a harmadikat is bevégezte, topp, megállott a 
fekete kocsi Szécsényben a kormánybiztos háza 
előtt. 

— No hát eredj be Kobolnyik Borka, végezd 
el a dolgodat, megvárlak. 

Vagy egy negyed óráig volt odabent a leány 
aztán visszajött, de már színes volt az orczája, 
mint a feslő rózsáé. 

— Jót végeztél, Kobolnyik Borka ? 
A leány mondani akarta, hogy «Áldja meg 

az Isten, a miért idehozott* de csak mégis el­
harapta, hátba nem jó volna Istent említeni a 
fekete kocsisnak, mert ki tudja, hogy van, mint 
van, azért aztán csak inkább némán intett a 
fejével, hogy jól végezett és megint felült a 
kocsira. 

Megindult újólag a kocsi, tipi-tapi, tipi-tapi, 
alig okozva némi neszt. Elimádkozott három 
hiszekegyet, mire a harmadiknak a végére ju­
tott, otthon volt a fekete kocsi s egyenest be­
hajtott a Bédeky szolgabiró udvarára. Épen 
estére harangoztak a veres fedelű toronyban. 
Hátul pedig az udvaron ácsok az akasztófa fel­
állításán dolgoztak. 

Borka leugrott a szekérről ós egyenesen a 
kanczellái iának tartott. András hajdú beeresz­
tette, miközben jelentősen hunyorgatott a sze­
mével. Benyitott tehát egyszerűen ós ott ta­
lálta a szolgabírót az esküdtjeivel, a pap is ott 
várakozott egy feszülettel. 

— No, megint itt vagy? — vágott eléje a 
szolgabiró. — Mit akarsz megint ? A mit mond­
tam, megmondtam. 

A leány nem felelt semmit, csak kezdte a 
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aztán eltűnődve az összes eshetőségeken, egy 
hirtelen babonától megkapatva, felkiáltott: 

— Te a kísérteties fogaton mentél és jöttél 
máskép ez nem lehetett. 

Önkénytelenül az ablakhoz lépett. Odahúzta 
valami akaratánál eró'sebb ösztön. Arcza a 
rémület ónos színét vette fel, a hogy kitekin­
tett. Ah, borzalom, künn állt a fekete fogat a 
három szurokszínű lóval, a fejetlen kocsissal. 

— Ott van, — ordítá, jobb kezével oda mu­
tatva és aztán némán, holtan zuhant kövér, ne­
héz teste a földre — szélhűdés érte. 

A jelenlevők ijedten szaladtak az ablakhoz, 
hát csakugyan ott állt a kísérteties kocsi, de 
már négy fekete ló volt eléje fogva, a negye­
dikre, a frissre épen most tette rá a kantárt a 
fejetlen kocsis. 

. . . És azóta is gyakran megmutatkozik a 
kísérteties kocsi a mi falunkban, egyik-másik 
látja, de azóta már négy ló röpíti, — mivel­
hogy Eédeky uram lelke a negyedik, az ostor­
hegyes. 

MATHIÁ8Z JÁNOS KECSKEMÉTI SZŐL.ŐTELEPÉNEK KIÁLLÍTÁSA. 

pruszliját a mellén kigombolni (a fránya es­
küdtek szeme tüzes karikát hányt). Egy ka­
pocs pattant, másik kapocs is utána, valami 
igéző látvány volt, jaj, csak még a harmadikat 
is kioldaná, de biz az most benyúlt a kezével, 
valami suhogott ott bent, egyszerre kihúzott 
egy papirost és átnyújtotta Eédekynek. 

Az bele pillantott, megtörölgette a pápasze­
mét, elolvasta, ajkába harapott, hogy nem ál­
modik-e? 

— Kegyelmi levél a kormánybiztostól, Kobol-
nyiknak, — dadogta. — Hát, hogy lehet az? 
(Szitakötő szemei csodálkozva meredtek a le-
ányra.)Megfoghatatlan. Hol vetted ezt, te leány? 

— A hol kaptam, ott vettem, — felelte a 
leány felülkerekedve. 

— Szécsényben lettél volna ? Igen, itt az áll, 
hogy nkelt Szécsényben.* 

— Hát ott voltam. 
— De hisz az lehetetlen! 
— De ha mégis ott voltam, — feleselt a 

leány nagy bátran. 
A szolgabírót köhögési roham lepte meg, 

arczizmai kidagadtak, halántékai lüktettek, 
A NAGYBAN TERMELENDŐ ALMA- ES KORTE-FAJTÁK GYŰJTEMÉNYE. 

MUST KÉSZÍTÉS. 

A BUDAPESTEN KENDEZETT ORSZÁGOS GYÜMÖLCS-KIÁLLITÁSBÓL. 

így mesélték ezt, mikor gyerek voltam; 
mondták, hogy mivel Kobolnyik Borka, a 
szlatinai juhászné e kocsin eszközölt ki ártat­
lan atyjának kegyelmet, hát nem is lehet az 
a gonosztól való. 

Csak a vén András, az egykori hajdú mosoly­
gott ilyenkor befelé: mondta is egyszer-más-
szor: (i Jobban tudnám ón azt, hogy miképvolt, 
ha beszélni akarnék.* 

Beszélni ellenben csak akkor akart, ha be­
csípett, de hiába akart, mert ilyenkor nem tu­
dott ; a nyelve nem forgott, az esze pedig össze­
vissza szaladgált a tárgyakon, czikczakosan, 
mint a mennybéli villám tüzes madzagja, nem 
lehetett annak a velejét kihámozni, — csak egy­
szer szólt némi világossággal, mondván a pipája 
hamuját megnyomkodva: 

— Menyecske van a dologban, minden dolog­
ban menyecske van. 

— Ej, miket beszél kend András bácsi, hát 
ugyan mi köze lenne a fekete kocsinak vala­
mely menyecskéhez? 

— Ejh, hátha nem is kellett volna a Bor­
kának arra a fekete kocsira felülni? Hátba, 
tegyük fel, a gróf épen akkor a mi falunkban 
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lett volna, teszem fel kalandon valamely me­
nyecskénél, ámbátor ha úgy veszszük, hogy egy 
vagy más, hát inkább nem is szóltam. 

A HABSBURGOK ÉS A 
KIRÁLYI HÁZ. 

SZÁSZ 

Európa mai uralkodócsaládai között egy sem 
áll oly közel az elhunyt szász király családjá­
hoz, mint a Habsburg-ház és annak feje, I. Fe-
rencz József. Az aránylag új keletű szász király­
ság nemzetközi rangja és állása annak a poli­
tikájának köszönheti létét, mely a bécsi udvar­
ral való családi összeköttetések révén emelte 
dinasztiája nimbuszát, tekintélyét és befolyását. 
Még nincs százötven éve, hogy a szász választó­
fejedelem czíme, a lengyel királyi czímnek volt 
egyszerű kiegészítő része, s dinasztiája az orosz 
politika hatalmi terjeszkedése következtében 
kiszoríttatva Lengyelországból, egyedül a Habs­
burg-politika támogatásával emelhette király­
ság rangjára öröklött tartományát. 

De a személyi kapcsokon kívül erős politikai 
kapocs is fűzte a Habsburgok monarkhiáját 
Szászország trónjához: a népei által történeti 
alapként elfogadott pragmatika szankczió ama 
rendelkezése, mely — habárcsak elméleti jelen- MŰVÉSZEK A GYÁSZMENEI'BEN, A KOPORSÓ MELLETT. 

(Elől Stróbl Alajos, Ber.czúr Gjulfl, Nadler^Bóbert, Stetka Gyula, mögöttük Vágó Pál.) 

A TEMETÉSI MENET ELINDULÁSA A MŰCSARNOKBÓL. 

lósi eszközei közt. úgy mondják, nem ritkán 
szerepelt a virgács is. De az eredmény méltó is 
volt a fáradozásokkoz. A liatal szász herczeg-
nők ebben az időben a legműveltebb, legjobban 
nevelt fejedelmi sarjak hírében állottak s en­
nek köszönhették, hogy egyikök bajor válaszló-
fejedelemnó lett, míg a másikra, Mária Jozefára 
nem kisebb hatalmasság, mint maga XV. Lajos 
franczia király vetette szemét, a ki az összes 
európai királyi parthie-k közt őt tartotta a leg-
méltóbbnak arra, hogy fia és örököse nejévé 
tegye. Az esküvő nagy ünnepélyességek közt 
ment végbe 1717-ben Drezdában s ez alkalom­
mal a szász választó ós lengyel király százezer 
német tallér hozományt s ugyanoly összeget 
érő ékszereket adott leányával. 

Ismerjük a történelemből annak a katonai 
operácziónak vérlázító epizódjait, melyet Nagy 
Frigyes sima diplomácziai nyelve «transitus 
innoxius»-nak — ártatlan átvonulásnak neve­
zett a hétéves háborúban, de a melynek vége 
mégis a szász választónak kiűzetése volt Drez­
dából s a visszamaradt fejedelemnének és leá­
nyainak védtelen kiszolgáltatása Nagy Frigyes 
katonái kíméletlenségének.Hiába bitegetteNagy 
Frigyes a választófejedelmet, hogy hadműve­
leteinek éle nem ellene, hanem Ausztria ellen 
irányúi s hogy a szászországi betöréssel csak a 
Csehországba vezető legrövidebb utat akarja 

tőséggel — a Habsburg-ház leány-ágának ki­
halása esetén az I. Józseftől született Mária 
Jozefa leszármazóinak, tehát a szász család 
III. Ágost lengyel király és szász választótól 
származó ivadókainak biztosította a magyar 
trón öröklését is. 

IH. Ágost, a hires hadvezér, Szász Móricz 
fivére, kit kora legszebb fórfiának tartottak, 
igazi eszményi férfiszépség volt, s ebben töké­
letes ellentéte feleségének, I. József császár 
leányának s Mária Terézia unokahugának, 
Mária Jozefának, a kit viszont némelyek a szá­
zad legrútabb asszonyának neveztek. S minda­
mellett fenmaradt a köztudatban, hogy III. Ágost 
sohasem szegte meg házastársi hűségét. Egyet­
len szenvedélye a vadászat volt, melyre a lépé­
seit árnyként követő királyné (akkor még csak 
lengyel királyné volt) már kora hajnalban nyi­
tott hintóban mindig elkísérte, daczolva az idő­
járás viszontagságaival is, s a melyen III. Ágost 
egész délelőttöket szokott szótlanul eltölteni, 
csak néha szakítva meg a csendet, ha minden­
ható miniszteréhez, Brühl-hez fordulva meg­
kérdezte : «Brühl, van-e pénzem ?», mire a vál­
tozatlan válasz az volt a sima udvaroncz részé­
ről : «Igen, felség!* 

A szász ház közmondásos szaporasága ezút­
tal sem hazudtolta meg magát. Tizenegy gyer­
mek származott e házasságból, kiknek felneve­
lése képzelhetőleg nem csekély gondot okozott 
a szász választófejedelemnőnek, a kinek neve-

KOSZORU- VIVŐK. 

LOTZ KÁROLY TEMETÉSE. — Balogh Rezső pillanatnyi fényképei. 
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kierőszakolni. A drezdai levéltár lefoglalása, a 
szerencsétlen királyné őrizet alá vétele Wan-
genheim által, s a foglyul ejtett szász katonák 
megbotoztatása hamar kellően megvilágította 
II. Frigyes igazi czéljait. A pirnai táborban 
veszteglő III. Ágost nemsokára kénytelen volt 
kapitulálni a túlnyomó erő előtt s Varsónak 
vette útját, míg a királyné továbbra is Drezdá­
ban maradt, körülvéve a diadalában tomboló 
ellenségtől. 

Nehéz napok következtek most Szászországra 
s a mindenkitől elhagyatott királynéra. Sanyarú 
nélkülözések közt, kitéve a poroszok durva 
sértegetéseinek, csak leányában volt egyetlen 
reménye, ki mindent elkövetett, hogy a fran­
czia udvart beavatkozásra birja szülei gyászos 
sorsának enyhítése végett. De egyelőre csak azt 
érhette el, hogy XV. Lajos a fogoly királyné 
számára a zavarok lecsillapulásáig havonként 
100,000 livre-t rendelt, hogy rangjához mél­
tóan élhessen. De ezzel se tartóztathatta fel a 
végső katasztrófát A vérig zaklatott Habsburg 
nő nem tudta túlélni iszonyú megaláztatását, 
meghalt hirtelen Drezdában november 17-ikén. 
A II. Frigyestől szenvedett keserűségek űzték 
halálba, a ki megtiltotta neki azt is, hogy az 
ó-városon kívül sétáljon s ablakai alatt győzelmi 
sortüzet adatott a rossbachi diadal ünneplé­
sére. 

De még a királyi nászától fizetett kegydíjat 
sem élvezhette IH. Ágost megaláztatás nélkül. 
A franczia udvarnál féltékenyen mérlegelték a 
segélyösszeg hovafordítását és Choiseuil fran­
czia miniszter zokon vette, hogy a lengyel király 
és szász választó a háború viszontagságai közt 
is operatársaságot tart, Brühl miniszter pedig, 
HL Ágost jobb keze, Varsóban palotát épít. Til­
takozott, hogy ily módon fecséreljék a köz­
vagyont. Hiába vetette ellen Brühl, hogy az 
opera a lesújtott király egyetlen szórakozása, a 
ki különben szomorú magányban tölti napjait, 
egyedül ebédel, sohasem vaosorál, nem játszik 
s különben sem olyan költséges mulatság, hogy 
Hl. Ágost sajátjából ne fedezhetné. 

Igaz, hogy a végzet által erősen sújtott szász 
család már akkor nagyon is terhére kezdett 
lenni a különben sem valami fényes pénzügyek 
közt élő franczia udvarnak Minden tagja ott 
próbált szerencsét, ott keresett pénzt, hivatalt, 
protekcziót, családi összeköttetést, úgy hogy a 
versailles-i udvar abban az időben valóságos 
búcsújáró helyévé lett a szász uralkodó család­
nak. III. Ágost második fia, Xavér herczeg a fran­
czia hadseregben vállalt szolgálatot, s a rajnai 
hadjáratban meglehetősen kitüntette magát. 
Hogy annak idején biztosítsa magának a lengyel 
koronát, minekutána a bécsi udvarnál kikosa­

razták, XV. Lajos leányaira vetette szemét. De itt 
sem ért eredményt; a franczia udvar választé­
kos előkelőségéből nagyon is kirítt a szász her-
czegek polgárias modora, közepes értelmisége 
és egyéni jelentéktelensége, úgy hogy maga a 
dauphin felesége is, mikor egyszer hírét vette 
ifjabb öcscse, az egyházi pályára készülő Kele­
men látogatásának, valóságos zavarba jött, attól 
tartva, hogy valami nevetséges kosztümben 
állít be, s aggódva kérte a szász követet, menne 
öcscse elébe s adjusztálja legalább franczia 
abbé módjára, «mert azt mondják, — tette 
hozzá, — hogy hosszú hajat visel s úgy néz ki, 
mint egy bolond». Még a legifjabb szász her-
czegnő, a visszataszítóan rút, de szerfölött szel­
lemes Krisztina is, a ki magát őszinte gúnynyal 
csak dkoldus kisasszony»-nak szokta nevezni, 
megpróbálkozott a franczia udvarnál valami 
apácza-fejedelemnői állás elnyeréséért. 

1708-ban aztán a sok megpróbáltatáson ke­
resztülment III. Ágostot erős meghűlés ágyba 
döntötte, melyből nem is kelt fel többé. Fia és 

utóda, Frigyes Kereszteli/ az új választó, első 
dolgának ismerte, elűzni az udvartól atyja hű 
emberét, Brühlt, a ki csak hót héttel élte túl 
urát. De maga Frigyes Keresztély is meghalt 
még ugyanazon évben s fia, Frigye* Ágost nagy­
korúságáig öcscse, Xavér nyerte el a szász 
régensséget, azonban a lengyel korona nélkül 
mert ehhez II. Katalin befolyása ezúttal már 
kegyenczét, Ponialovszky Szaniszlót juttatta. 

Á mi Xavér herczeget illeti, jövőjét aztán vég­
leg elzárta a drezdai udvar palotahölgyével, Spin-
neci kisasszonynyal való morganatikus házas­
sága, melyet az özvegy választófejedelemné elég 
ravasz volt fia érdekében a maga részéről is elő­
segíteni azáltal, hogy palotahölgyének 1200 tal­
lér évdijt, Olaszországban lakó atyjának 600-at,a 
szász hadseregben szolgáló kapitány bátyjának 
pedig 400-at rendelt fizetni. E házasság bilin­
cseiből soha sem szabadulhatott többé Xavér 
herczeg; visszavonulva élte le hátralevő nap­
jait Münchenben, zebelitzi kastélyában s Paris­
ban abból az életjáradékból, melyet a szász 
lengyel és a franczia kincstártól élte fogytáig 
húzott De nem volt szerencsésebb vetélytársa, 
Poniatovszky Szaniszló lengyel király sem, a ki 
Lunevilleben gyászos katasztrófa áldozata lett, 
hálóköntöse a kandallónál véletlenül tüzet 
fogván. 

Csak III. Ágost legifjabb fiának, Albet t szász-
tescheni herczegnek mosolygott újra a sze­
rencsecsillaga, midőn Mária Terézia jóvoltából 
nőül vehette ennek kedvencz leányát, Mária 
Krisztinát, a felséges anyja által kényeztetőleg 
úgynevezett Mimi főherczegnőt. Mária Terézia 
fiaként szerette szász vejét, a ki pedig sokáig 
nem is gondolt a házasságra s megelégedett 
volna a német lovagrend nagymestere czímé-
vel is. Pedig e házasságnak döntő szerep jutott 
abban, hogy a Habsburg- és szász politikát 
érdekegységbe forraszsza s a bécsi kongresszus 
után megszerezze a sors viszontagságai által 
annyit tépett dinasztiának a királyi czímet és 
hatalmat. —v. 

LOTZ KÁROLY TEMETÉSE. 
A kitűnő magyar festőt október 15-ikén délután 

temették el a Műcsarnokban felállított ravataláról, 
borongós délután. Sok ezer főnyi közönség gyűlt 
össze a Műcsarnok oszlopos homlokzata előtt. Az 
oszlopokat feketébe göngyölték, csak a korinthusi 
aranyozott oszlopfők ragyogtak. Oda bent, a félkör 
alakú nagy teremben, szintén feketébe vont oszlo­
pok közt kiterítve feküdt Lotz Károly holtteste. 
A görög stilü érczkoporsóra ráborították a nemzeti 
színű leplet, melylyel először Munkácsy Mihály 
koporsóját fedték be. 

A GYÁSZMENET AZ ANDRÁSSY-ÚTON. — Balogh Bezső fényképe. 
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A koporsó fölött, két oszlop között, látható volt 
az elhunyt domborművű képmása, Stróbl szobrász 
műve. Lenn, a koporsó lábánál jobbról, piros bár­
sony párnán érdemrendek csillogtak, balról pedig 
odatették az elhunyt művész palettáját és ecsetjeit. 
Két oldalt amforák lángja egészítette ki a ravatal 
díszét. A ravatalra tömérdek koszorú érkezett. 
A koporsó körül a mester tanítványai álltak. A ra-
vatalos termet délelőtt elzárták, hogy meg lehessen 
tenni az utolsó előkészületet a temetésre. 

Délután 3 óra előtt az Andrássyúton nagy 
sokaság vonult a Műcsarnokhoz. A ravatal körül 
közeletünk előkelőségei gyülekeztek. A gyászoló 
sokaságban, mely a végtisztesség-adásra megje­
lent, jelenvoltak: dr. Berzeviczy Albert közok­
tatásügyi miniszter, Wlassics Gyula és báró Fejér-
váry Géza volt miniszterek, báró Eötvös Loránd, a 
Tud. Akadémia elnöke, a székesfőváros képvisele­
tében Márkus József főpolgármester, s több taná­
csos, »z Országos Képzőművészeti Társulat részé­
ről gróf Andrássy Tivadar elnök vezetésével az 
igazgatóság, a művészi egyesületek képviselői, a 
Nemzeti Múzeum részéről Szalay Imre igazgató, 
egyáltalán az összes kulturális intézetek elküldték 
képviselőiket. 

A gyászoló család a koporsó jobb oldalán foglalt 
helyet, míg a baloldalon Berzeviczy miniszter és a 
többi előkelőség. Az opera énekkarának gyászdala 
után Fíaypál Benő budai református lelkész bú­
csúztatta el a halottat. Dr. Berzeviczy Albert közok­
tatásügyi miniszter szólt ezután s beszédét így 
végezte: «Csodálat, szeretet, hála hozott bennün­
ket ravatalodhoz, elköltözött mester ! Bár részt ké­
rünk azok fájdalmából, kik szivedhez legközelebb 
állottak, ravatalodtól, sirhantodtól távozva, elűzzük 
gondolatunkból szenvedésed és szomorú kimúlásod 
képeit. Megdicsőülve fogsz köztünk és az utánunk 
jövők közt tovább élni, művészi képzeleted kedves, 
bájos alakjaival együtt, abban a veiőfényes isteni 
világában a szépnek, melyet műveidben nekünk 
hátrahagytál. Isten veled!» 

A művészek nevében Jendrassik Jenő tartott be­
szédet a ravatalnál, s ekkor a nyolcz fogatú halot­
tas kocsira vitték a koporsót, mialatt Erkel Ferencz 
gyászindulóját énekelte az opera énekkara. 

A halottas menetben elől lovas rendőrök indul­
tak. A koporsó előtt a művészi iskolák részéről 
magas póznákra tűzött római koszorúkat vittek. 
A ki vitte, középkori módon fekete kámzsás ruhába 
volt öltözve. Koszorúzva vitték a művész festékes 
tábláját. Azután következtek gyászfátyolos zászlók 
alatt a művésziskolák és akadémiák fiatal növen­
dékei. Külön kocsikra halmozták a koszorúkat. Lo­
vas lámpavivó'k előzték meg a halottas kocsit. 
A koporsó szemfödelének szalagját művészek tar­
tották : Benczúr Gyula, Madarász Viktor, Stetka 
Gyula, Zala György, Székely Bertalan, Stróbl Ala­
jos, Dudits Andor, Ebner Lajos, Balló Ede, Lech-
ner Ödön, Telepi Károly és Nádler Bóbert. A halottas 
kocsi után, a melyet igy a magyar képzőművészet 
egész fényessége vett körű! fekete jelmezes czi-
merhordók haladtak, majd a gyászoló család tagjai: 
a mester főhadnagy fia, és veje, Sándor Ákos főis­
páni titkár. A család női tagjai két zárt kocsiban 
ültek. A menetet megint egy sor lovasrendó'r zárta 
be. A merre a menet elhaladt, az Andrássy-uton, a 
Körúton, a Kerepesi-uton kétoldalt nagy ember­
sokaság állt és csöndes megindultsággal nézte a 
temetési pompát. 

A temetőben Hay/>ál Benő lelkész rövid imád-
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sága után Székely Bertalan a minta-rajziskola 
igazgatója, az elhunytnak méltó kortársa búcsúz­
tatta el a halottat. «Művészetedre, nevedre — igy 
szólt — homályt nem vethet, csak ragyogóbbá 
teheti azt a múló idő, megadva neki a méltó helyet 
a legnagyobbak között — hiszen a nagynak át­
tekintésére tér- és időbeli távolság kell. Nemcsak a 
nagy művész elvesztését siratjuk mi benne, de a 
legnemesebb lelkű embert, a legönzetlenebb barátot. 
Mindenikünk érzi a távoztával beállott ürt, mert ő 
midenkivel tudta éreztetni nemes szivének meleg­
ségét. » 

Lotz Károly tanítványai nevében Külber Dezső 
mondott búcsúztató beszédet, azzal a temetés be­
végződött. Lotz Károly sírja a Deák-meuzoleum 
közelében van. 

A RIMASZOMBATI PROTESTÁNS FŐGIMNÁ­
ZIUM UJ ÉPÜLETÉNEK FELAVATÁSA. 

Október 11-én avatták fel nagy ünnepélyes­
séggel a rimaszombati egyesült protestáns főgim­
názium új épületét. Ez az intézet a maga ne­
mében egyedül áll az országban, mint a két 
protestáns felekezet, a református és ág. hitv. 
evangélikus által közösen fentartott iskola. Még 
az abszolutizmus szomorú napjaiban, 18515-ban 
alapították a régi Kishont vármegye mindkét 

A RIMASZOMBATI PROTESTÁNS FŐGIMNÁZIUM ÚJ ÉPÜLETE. - Jelfy Gyula fényképei. 

protestáns felekezeten lévő vezérfórfiai; a ne­
héz viszonyok nyomása s az akkori kormányzat 
roszindulata ellenére szépen föllendült s a ki­
egyezés után rövid idő alatt egyike lett a fel­
vidék legvirágzóbb középiskoláinak. 1875-ben 
épületét második emelettel egészítették ki, 
1884-ben pedig az addig hat osztályú főgimná­
ziumot nyolcz osztályúvá fejlesztették, úgy hogy 
a következő évben már megtarthatták az első 
érettségi vizsgálatot. 

Időközben mind érezhetőbbé lett az intézet 
épületének szűk s a tanítás és közegészség 
modern követeléseinek meg nem felelő volta. 
A kormány hathatós támogatásával az intézet 
igazgató-tanácsának végre sikerült az e kérdés 
megoldását gátló akadályokat leküzdeni, úgy 
hogy a minden követelményeknek megfelelő, 
hatalmas épület ma már készen áll, mint erős 
vára a magyar mívelődésnek a nemzetiségi 
vidéken. 

A felavatási ünnepre igen sok előkelő vendég 
jelent meg Bimaszombatban. Ott voltak Kun 
Bertalan református ós Zelenka Pál evangélikus 
püspökök, a kormányt pedig Molnár Viktor 
miniszteri tanácsos képviselte. Küldöttségekkel 
vett részt az ünnepben a Bimaszombathoz köze­
lebb eső testvér-intézetek legnagyobb része is. 

Az ünnepélyt Bornemisza László, az intézet 
igazgató tanácsának elnöke nyitotta meg lelkes 
beszéddel, majd Kun Bertalan és Zelenka Pál 
püspökök s Molnár Viktor mondottak magvas 
ünnepi beszédeket. Az intézet történetét Loysch 
Ödön igazgató mondotta el, lelkes hangon mél­
tatva azok emlékét, a kik az alapítás és a fej­
lesztés terén érdemeket szereztek. Pósa Lajos, 
az ismert nevű költő, az iskola egykori tanít­
ványa ódáját szavalta el, a mostani tanulók 
nevében pedig Szüts István beszélt. Az ünne­
pély után küldöttségek tisztelegtek a püspökök­
nél s a kormány képviselőjénél, dólben lakoma 
volt, este pedig hangverseny, melyen néhány 
költeményének felolvasásával szerepelt Kiss 
József is, a ki szintén ebben az iskolában töl­
tötte tanuló éveit. Ugyancsak itt járt egykor 
iskolába kitűnő irónk, Mikszáth Kálmán is, a 
ki azonban akadályozva volt az ünnepen való 
megjelenésben. 

VIRÁGZÓ STANHOPEA. 
A növényvilág csodás alakjai az Orchideák, 

vagy kevésbbé ismert magyar nevükön kos­
borok. 

Virágaikat sajátságos alakjuk, remek szép, sőt 
mondhatni páratlan színezetük, egyrészüket 
igen kellemes, gyakran kábitó illat is jellemzi. 
A forró földöv termékei közé tartoznak ós az 
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amerikai és ázsiai őserdők legjellemzőbb nö­
vény szépségei, melyekért az angol, franczia, 
belga, orosz nagy urak ezreket meg ezreket 
fizetnek s otthon külön díszes üvegházakban 
ápolják. Ezen Orchideák egyik nálunk legismer­
tebb faja a Stanhopea. 

Gróf Károlyi Mihály egyetem-utczai palotája 
parkjában a Jindacsek Ferencz udvari kertész 
müvelése alatt lévő Orchideák ez évben rend­
kívüli gazdag virágdíszt öltöttek, a mit bizo­
nyára a nyári jtartós tropikus hőség idézett elő, 
mert noha e kábító illatú, különös alakú és szin-
pompájú virágok más évben is virítottak, de 
ilyen gazdagon még soha sem. Gróf Károlyi 
György a 60-as években hozatott Mexikóból több 
fajta Orchideát. Azok közül ma már csak a 
Stanhopea három variánsának maradékai él­
nek. Képünk a Stanhopea oculata egy virágzó 
példányát mutatja. A növényfészekből lefelé 
nyúló öt hajtáson 46 virágot olvastunk meg. 

Ha valaki elhalad a gróf Károlyi park kerí­
tései mellett, alig gyanítja, hogy odabenn Mexikó 
őserdejének meghonosult virágai is díszlenek. 

Ennél nagyobb stólát valószí­
nűleg még soha sem fizettek. 

* Némely porosz iskolákban 
az átázott lábbelivel iskolába 
érkezett gyermekek száraz ha­
risnyát és czipőt kapnak. 

* Angiiéban a múlt évben 
sokkal több fiúgyermek szüle­

tett ugyan, mint leány, de miután a fiuk közül töb­
ben haltak meg, mint a leányok közű], a leányok 
száma ismét két ezerrel nagyobb lett, mint a fiuké. 

* Mély tenger. A Rio de la Plata folyam torko­
lata és a «Tristan d 'Acunhan nevű brazíliai sziget 
közt a tenger mélysége nyolcz és háromnegyed 
angol mérföld. 

* A berlini állatgyógyintézetben évenként 
átlag tizezer kutyát gyógykezelnek. A gyógyítási és 
tartási költségek fejében naponta'^O fillért számíta­
nak egy állatért. 

* Khinában egyforma nevű egyének, — ha nem 
rokonok is, — egymással házasságra nem lép­
hetnek. 

* Francziaországban a halálra ítélt gonosztevő 
soha sem tudja kivégeztetése napját. Ezt csakis 
15 perczczel előbb adják tudtára, mire aztán a nyak­
tiló alá kerül. 

* Az amerikai Egyesült-Államok területe har-
minczkétszer akkora, mint Anglia és Irland, 
Ausztrália pedig huszonhatszor nagyobb az anya-
államnál. 

* A dél-afrikai johannesburgi aranybányák 
területén egy négy kis szobából álló földszintes 
ház évi bérlete 14,000 koronára rug. 

* Bolívia és Siam az egyedüli félig czivilizált 
államok, melyeknek nincs adósságuk. 

* Angliában minden 100 ezer emberre 150orvos 
jut: Németországban 4S, Svájczban 42, Oroszor­
szágban pedig csak 18. 

EGYVELEG. 
> A világ egyik legvéresebb csatáját 1812-ben 

Moszkvánál vivták, midőn 130 ezer franczia ka­
tona közül harminczezer pusztult el, az oroszok 
pedig 140 ezerből hatvanezer embert vesztettek. 

* Oroszországban jelenleg 66,780 görög óhitű 
templom van. A múlt (1903) évben 633 új templom 
épült. A szerzetesek számát 16,658-ra teszik, apácza 
pedig 36,146 van. Egyházi adó fejében a lakosság 
a múlt évben 140 millió koronát fizetett. A külön­
féle rangú lelkészek száma 170 ezer. Ezek közt 
2050 püspök és 58,156 diakónus van. 

* Csak kevesen tudják, hogy Nagy Péter czái-
tól kezdve valamennyi orosz uralkodó [a Neva 
folyó egyik szigetén épült kápolnában van elte­
metve. A fehér márványból faragott, minden dísz 
nélküli koporsók teljesen egyformák s csak az illető 
czár neve van rájuk bevésve. 

* A Vatikánban lévő műkincsek és drágaságok 
értékét 720 millió koronára becsülik. 

* Francziaország valamennyi gyárában eze­
lőtt négy évvel naponta 12 óra hosszat dolgoztak, 
utóbb 11, majd másfél év múlva már csak lOVs 
óráig tartott a munka. Az idén április 1 -tói kezdve 
10 órán át folyik a muuka, de azért a napszám csak 
annyi, mint korábban a 12 órai munkáért. 

*Ito marquis volt japán miniszterelnök anyanyel­
vén kívül a német, franczia, angol és khinai nyelvet 
szóban s Írásban tökéletesen bírja. 

* A dél-oroszországi orthodox zsidó vallású nős 
katona, a táborba vonulás előtt köteles feleségétől 
foltetelesen elválni, hogy azon esetre, ha a harcz-
térrol többé vissza nem jönne, a nő ismét akadálv-
f S f i l f c m ^ M S B a . A t á V 0 l l e V Ő katonákat a kerület! rabbi tartja számban, ki aztán az özvegvsvé 
^ J S Ü S L " 1 értesí*e- ̂  • * S £ 
uL^l^^t Maloney M á r t o n amerikai mil­
iő mos SatoUi bibornoknak, ki leányát megeskette 
bsrteletd* fejében 480 ezer koronát adott át' 

* 
•A-HLP 

• Erdélyi '/énykept. 
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Francesca da Rimini. 

DUSE ELEONORA. 
Ismeretes, hogy Duse Eleonór hírneves 

olasz szinművésznő, a kinek művészetét élvezni 
most ismét alkalma nyílt a budapesti közön­
ségnek is, nagyon zárkózott természetű. Vajmi 
kevesen vannak, a kikkel közelebbi ismeret­
ségbe lépett, hírlapírókat pedig, a kik magán­
élete s egyénisége titkait szeretnék kifürkészni, 
egyáltalán nem fogad. Ezért a sokféle többó-
kevésbbé megbizhatatlan mende-mondákon kí­
vül kevés az, a mit életéről, művészi fejlődé­
séről s mostani életkörülményeiről tudunk. 
Nagy érdekessége van tehát a művésznő nagy­
számú tisztelői számára Luigi Rosi olasz iró 
könyvének, a mely Duse művészetének beható 
méltatásán kívül családjára és egyéniségére 
vonatkozólag is sok adatot tartalmaz. 

A Dúsé-családból az első színész Eleonóra 
nagyatyja, Lajos volt, a ki Chioggiában szüle­
tett s velenczei dialektusban beszélt. Mint Gol-
doni műveit előadó művész és mint színigaz­
gató egyaránt közkedveltségnek örvendett. Mint 
igazgató, közönségével nagyon bizalmas lábon 
ólt; szokása volt az egyik és másik felvonás közt 
a közönséget a másnapi előadásra meghívni s 
ilyenkor nem röstelt legbensőbb családi viszo­
nyairól fesztelenül csevegni s adakozásra szólí­
tani fel a közönséget, hogy pillanatnyi szorúlt-
ságából kisegítse. Látnivaló, hogy a múlt szá­
zad elején a színművészeti viszonyok másutt 
sem voltak kevésbbé patriarkhálisok, mint ná­
lunk. Duse Lajos öt fivére: András, Félix, Jakab, 
Kajetán és Frigyes, és két nővére: Erzsébet és 
Dominika közül csak Frigyes, a legifjabb lett 
neves drámai művész s 35 éves korában halt 
meg. 

Duse Lajos maga paduai nőt vett feleségül, 
Barbini Erzsébetet, kitől négy fia született; ezek 
viszont megházasodva, többó-kevésbbé kiváló 
színészek és színésznők egész seregével árasz­
tották el az olasz színpadot Rosi nem kevesebb 
mint huszonöt Duset sorol fel mindkét nemen, 
a kik mind a színpadon keresték dicsőségüket. 

A nagy művésznő, Duse Eleonóra édesatyja, 
Duse Sándor több hivatottsággal birt a festé­
szetre, mint a szinművészetre. Utolsó éveiben 
Velenczében képeket másolt. Maga Eleonóra is 
Velenezétől nem messze született és pedig vas­
úton, 1859 október 3-án. Mint színész szülők 
gyermeke, még alig tudott beszélni, már szere­
peket szavalt s négy éves korában Chioggiában 
a családi társulatnál először játszott nagyobb 
gyermekszerepet Hugó Viktor egy drámájában. 

_ Gyermekkora meglehetős örömtelen lehetett. 
Tizennégy éves volt, mikor anyja meghalt. 
Mondják, hogy már ekkor kitűnt némely szere­
pében valami sajátságos egyéni előadási módja 
által, melyben mintha világunottság vonaglott 
volna. Szeme néha elrévedezett a messzeségbe, 
máskor mintha önmagába mélyedt volna, vala­

mit várva a magasból, a minek maga sem tudott 
nevet adni. A legnyomasztóbb szegénységben 
serdülve fel, nélkülözve még azl a pár krajczárt 
is, melynek segélyével elhalt anyja emlékére 
gyászruhát ölthetett volna, városról-városra csa­
varogva, műveltségét úgyszólván csupán szere­
peiből merítette, melyeket álmatagon szavalga­
tott, várva a teremtő ihletet, mely életet lehel­
jen beléjük. 

S ez az ihlet nem is késett sokáig. Veroná­
ban, Shakspere «Eomeo és Juliá»-jában gyúlt 
lelkében az első szikra, mely egész világot gyúj­
tott fel benne. De addig mennyi nyomor és 
insóg akadályán kellett győzelmesen keresztül 
törnie! Csak atyja hitt és bízott rendíthetet­

lenül jövőjében, még pedig azért, mert már 
csecsemő korában különös eset hősévé tette a 
véletlen. Valami aranyozott, kristály-üvegfallal 
ellátott szekrény-félében vitték ugyanis az új­
szülöttet keresztelőre. A kis olasz városban 
akkor osztrák helyőrség volt s az osztrák kato­
nák, látva a különös alkotmányt, azt hitték, 
valami ereklyetartót visznek s fegyveresen tisz­
telegtek. Nagy örömmel újságolta aztán haza­
menet a derék apa még ágyban fekvő feleségé­
nek: «Bocsáss meg, hogy nem vendégelhetlek 
meg a gyermek örömére, a kivel megajándé­
koztál. De kárpótlásul jó hírt mondok neked. 
Kis lányunk sokra fogja vinni, mert a katonák 
már is fegyveresen tisztelegtek előtte.* 

DUSE ELEONÓRA LENBACH KIS LEÁNYÁVAL. — Lenbaoh Ferenci festménye után. 
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Duse maga nem sokat szeret gyermek- és ifjú­
kora élményeiről beszélni. A kíváncsi kérdezős-
ködőket, a kik művészi élete apró epizódjairól 
kérdezősködnek, mindig azzal szokta letorkolni: 
• Kit érdekel az, hogy fiatal, vagy öreg. csúnya, 
vagy szép vagyok-e? hogy a hatás, melyet má­
soknál előidézek, innen, vagy onnan ered-e ? 
És mért beszéljek egyébről, mint a mit min­
denki lát? Hiszen csak az, a mit látnak, van 
igazán bennünk. Értékünket az határozza meg. 
hogy hogyan gondozzuk ezt a csirát, mely min­
denikünkben él. s melyet mindenki úgy ápol. 
a mint ereje, módja, tetszése magával hozza. 
De kit érdekelne tudni, hogy milyen úton-mó­
don teszszük ezt? Csak lelkünk kifejezései érde­
kesek, mert azokban nyilvánul minden, a mit 
önmagunkból ki tudtunk fejleszteni. A többi 
semmi vagy legalább nagyon kevés.» 

Ki ne boosátná meg a művésznőnek szemé­
lyes életkörülményei ez eltitkolását, ha tudja, 
hogy mint gyermeklányka hányszor szaladt 
beteg édesanyjához a kórházba, hogy titkon 
elköltse annak félretett levese felét, vagy hogy 
még mint rövidszoknyás kis lány Piacenzá-
ban hogyan lopózott be lakásadónője konyhá­
jába, hogy egy szelet titkon elcsent polentából 
merítsen erőt az epedő Júlia szerepéhez. 

Mint már fentebb említettük, ez a szerep volt 
az, melyben lángelméje először tört u ta t Első 
feltűnéséről egy párisi folyóirat a következő­
ket irja: 

(iIgazi napsugár derítette fel a színpadot s 
rajta az olasz ragyogást hintette el, melyet a 
költő csodálatos ihlete megérezett. íme Júlia! 
Minden kis pénzét összekuporgatta, hogy rózsá­
kat vegyen rajta, halvány rózsákat, gyöngéd 
színárnyalatokkal s vérpiros rózsákat. Hogyan 
is lehetne Júliát másként képzelni, mint rózsá­
val kezében?» 

«És íme Eomeo! Szemeik találkoznak s a 
rózsák remegnek Júlia ujjai közt. Egyikök ki­
válik a csokorból s lábaihoz esik. Hogy még egy 
másodperczig Eomeo mellett maradhasson, las­
san utána hajol. De az megelőzi; fölveszi a 
virágot s szó nélkül átnyújtja, szemeit szemeire 
függesztve. De anyja hangja szólítja Júliát, a 
ki zavartan szalad el a rózsával, melyet ked­
vese kezei érintettek.» 

«A nap lehanyatlott. Júlia ablakánál időz, 
kezei ismét rózsákkal telve. Ő maga is virág, 
mely fakadóban van . . . szerelem vagy halál 
fogja letépni. Erkélye alá lép Eomeo s ő min­
den virágát letépi száráról, hogy az ifjú felgyúlt 
homlokára halmozza, a kit ez a vallomás má­
morossá tesz.* 

«Pelgyúlnak a fáklyák; lobogó lángjuk ko­
moran világítja be a temetőt. Nem a pacsirta 
kanyarodik már a magasba csattogó trillával, 
denevérek verdesik szárnyaikat a sírbolthoz 
félelmes vijjongással. Virágágyon fekszik Júlia, 
lábainál Eomeo. Mint az erkély-jelenetben: itt 
is ráborítja illatos szemfedőjét, aztán holtan 
rogy a kedves halottra a frissen tépett virágok 
közepette.» 

így jellemezte Duse játékát pályája kezdetén 
egy tekintélyes biráló. Az ifjú színésznő mű­
vészi ösztöne megtalálta a rózsa motívumát, 
mely a szerelmet a halállal összeköti s az első 
légyottól az utolsóig kisóri. 

De többi szerepeiben is Duse különös jelen­
tőséget tud adni a virágnak, mint a művészi 
hatás eszközének. Mikor Gautbier Margit Ar-
mandnak egy kaméliát nyújt á t : ezt a közönség 
másnak játékában észre sem veszi. Dusenél ez 
a legszebben és leggondosabban kidolgozott 
részek egyike. A reményeknek és ígéreteknek 
mily világa tárul fel nála a kamélia átnyújtásá-
ban! Mikor szeme a virágról Armandra, Ar-
mandról a virágra téved, mikor rövid habozás 
után, elébe tartott karja határozott mozdulatá­
val oda kínálja, mintha ugyanakkor egész lel­
két adná oda neki, mily finom fokozatok, mily 
tökéletes kidolgozás, mily összhang a szó, a 
mosoly és a tekintet közt! 

Vagy a mikor Suderman «Magdá»-jábanKel-
ler tanácsos, az uborkafára felkapott ember egy­
ügyű önelégültségével ajánlja fel Magdának 
virágcsokrát, megvetőleg alig érinti kezével a 
csokrot s ott hagyja az asztalon, le nem véve 
vad tekintetét Kellemek meglepetést eláruló 
arczáról. 

De még a hol nincs is virág a szerepben, nem 
egyszer maga pótolja Duse, hogy az érzelmek 
kifejezésévé tegye s mintegy érzékeltesse általa 

VARÁÉN API ÚJSÁG. 

Magda. («Otthon».) 

DUSE ELEONORA KÜLÖNBÖZŐ SZEREPEIBEN. 

a lelkében forrongó indulatokat. Ibsen «Hedda 
Gabler»-ében például egy kosárka ibolyát állít­
tat az asztalra, melyből háromszor-négyszer is 
szakít egy-egy szálat, hogy nézésükbe elmerül­
jön s illatukat magába szívja. 

Természetesen Dúsénak ez a modora hazá­
jában sok utánzóra talált s egy ideig Itália 
színpadai csupa apró Dusekkal teltek meg, a 
kik minden külsőségeiben hiven másolták az 
utolérhetlen művésznőt. Persze mindebben 
hiányzott az eredetiség s a jellemzésnek az a 
mélysége, mely Dusenél a művészet bevégzett-
ségével hatott, s melyhez senki sem csatolt 
szebb kommentárt, mint az ifjabb Dumas «Bag-
dadi herczegnője» utolsó kiadásában. 
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E kiadás előszavában Dumas többek közt így 
ír: «Ekiadás81-ik lapján, a «Bagdadiherczegnőx 
utolsó jelenetében egy utalás van, mely nem 
foglaltatik a többi kiadásokban. Leonette, miután 
igy szól férjéhez: «Artatlan vagyok, esküszöm 
neked, esküszöm* — látva annak hitetlensé­
gét: fölkel, kezét fia fejére teszi s harmadszor 
is ismétli: «Esküszöm !» Ezt a fenkölt és meg­
ragadó jelenetet Parisban nem játszszák. Sem 
Groizette-nek, sem nekem nem jutott eszembe • 
pedig ellenállhatatlanul megkapó. De maga á 
hangsúlyozás nem elég i t t Dusenek, a hason-
líthatlan olasz tragikának köszönhetem ezt a 
szép gondolatot, s csak utolsó kiadásomban 
használtam fel, ráhárítván az érdemet. Mé» 
egyéb megköszönni valóm is van s örülök, hogy 
azt nyilvánosan tehetem, mert hála tehetségé­
nek és hírnevének, fölvétette az olasz reper-
toirba két színművemet, melyek mindenike 
csak egyszer volt előadható az ő ábrázolása 
előtt. Értem a «Claude feleségé»-t és a «Bag-
dadi herczegnő»-t Sajnálandó művészetünk 
szempontjából, hogy ez a rendkívüli művésznő 
nem franczia». 

Az elismerésnek szebb koronája nem érhe­
tett volna drámai művésznőt, mint a modern 
társadalmi szinmű mesterének e hálás sorai. 

AZ ORSZÁGOS GYÜMÖLCS­
KIÁLLÍTÁSRÓL. 

A héten zárták be az Országos Magyar Ker­
tészeti egyesület által rendezett gyümölcs-kiállí­
tást, mely olyan időben aratott nagy erkölcsi 
sikert, mikor az idő mostohasága miatt meg­
lehetős kétes vállalkozás volt egy országos gyü-
mölcs-kiállítás rendezése. A bemutatott kitűnő 
gyümölcsök fényesen bizonyítják, hogy ha­
zánk gazdasági jövőjének egyik fontos ténye­
zője a gyümölcstermelés, ha szakavatott ke­
zekben van, akkor sem hagyja cserben hiveit, 
a mikor nagy szárazság ós elemi csapások 
nehezednek reá. A kiállítás bő anyagot szolgál­
tatott a magyar gyümölcstermelés bemutatá­
sára, pedig az erők megoszlottak, mert vele egy-
időben a németországi Düsseldorfban is volt 
nagy nemzetközi gyümölcs - kiállítás, a hol 
a magyar gyümölcs is mint versenyző szere­
pelt, de meg idehaza is több vidéki városban 
szintén voltak kiállítások. 

A budapesti kiállításon főleg három nagy kiál­
lítójelezte azt az irányt, a melyet jövőben a hazai 
gyümölcstermelésnek követnie kell: a buda­
pesti magyar kir. kertészeti tanintézet, Mathiász 
János kecskeméti és Rohonczy Gida törökbecsei 
szőlő- és gyümölcstermelők. Mindegyik tipikus 
irányt jelöl. Az első azt a nyomot jelzi, a me­
lyen a gyümölcstermelésnek általában ország­
szerte haladni kell, ha boldogulni kivan; a má­
sik, hogyan kell dolgozni a gyakorlatban a 
tudomány segélyével úgy, hogy a nagy világ is 
elismerőleg vegyen tudomást rólunk; a harma­
dik pedig megmutatta, miként kell hozzá fogni 
a termények nagymértékű terjesztéséhez. 

A budapesti magyar kir. kertészeti tanintézet 
gyűjteményes kiállítása a nagy terem kellő­
közepén egy nagy terjedelmű piramison fog­
lalt helyet. Az intézet, mely november 25-én 
fogja tíz éves fennállását ünnepelni, nem 
tömeges anyagával lepte meg a látogatókat, 
hanem a bemutatott gyümölcs tökéletességével 
Téli fehér kalviljai a düsseldorfi kiállítás kalvü 
almái közt jól megállották volna helyüket a 
francziák mesterségesen nagyra növelt példá­
nyaival szemben is. 

Ezen, már a külföldiek előtt is jóhirű inté­
zet 1894 november 25-ikén nyilt meg először 
rudinai Molnár István kir. tanácsos, akkori 
igazgató s az újonnan szervezett tanári kar ve­
zetése alatt, kik közül Angyal Dezső az inté­
zet jelenlegi igazgatója, s dr. Győry István ta­
nár, az intézet egyik oszlopos férfia, a kiállítási 
rendező bizottságnak is legtevékenyebb tag) aj 
közétartoztak. Az intézet tízéves fennállása alatt 
rendkívüli nagy mértékben mozdította elő ha­
zánk gyümölcstermelését, irányította, helye 
mederbe terelte és ellátta olyan kitűnő anyag­
gal, a mely évtizedeken át lesz a magyar gyu^ 
mölcsfa-állománynak zöme és törzse. Faiskolá­
jából százezer számra viszik ós vitték szét 
országba a kitűnően bevált és a nagyban va 
termelésre, valamint az európai versenyben 
váló gyümölcsfákat, és százezer számra osz J 
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tavaszszal és nyáron törzsgyümölcsöséből a 
finom fajták oltóvesszőit és szemző hajtá­
sait. Ezenkívül a nagy közönséggel szoros 
összeköttetésben élő lelkészeket és tanítókat 
évenként rövidebb tanfolyamokon megtanítja a 
gyümölcsfával való helyes bánásmódra, a gyü­
mölcstermelő gazdákat a gyümölcs helyes fel­
dolgozására és értékesítésére. Európai hírű 
berendezése lehetővé teszi a gyümölcstermelés, 
valamint a kertészet minden ágának mintaszerű 
fejlesztését. Gyümölcsöse idomított alakfáival, 
üvegházai hajtatott gyümölcseivel a hazai gyü­
mölcstenyésztés jövőjére vannak átalakító ha­
tással, míg feldolgozó szertára a szakszerű 
gyümölcsértékesítés és feldolgozás helyes elvei­
nek népszerűsítési eszközeit tárja elénk. Gazdag 
növénytárában dr. Schilberszky Károly veze­
tése alatt a gyümölcsfák és növények beteg­
ségeinek orvoslására találhat írt a tanulni sze­
rető termelő. 

Szóval a budapesti m. kir. kertészeti taninté­
zet legelső intézete a hazai gyümölcsterme­
lőknek, a hol jó tanácsot, irányelveket ós kitűnő 
tenyészanyagot kaphat mindenki, a ki nem res-
telli az intézetet a Gellért-hegy tövén, a Ménesi-
úton fölkeresni. 

A kertészeti tanintézet kiállítása körűi cso­
portosultak mindama nagy kiállítók, a kik már 
magukévá tették azokat az elveket, melyeket 
a helyes gyümölcstermelés magáénak vall: az 
ország legjobb gyümölcstermelő vidékeinek, 
gazdasági egyesületeinek gyűjteményes cso­
portjai, melyek bemutatták azt a gyümölcs­
anyagot, a mely lassan bár, de biztosan meg­
hódítja Európa éjszaki és éjszakkeleti országait. 

Ezekből a csoportokból tellett ki az a fajta 
gyűjtemény, melyet Kardos Árpád egyesületi 
szerkesztő-titkár és Raáb Alajos állami kertész 
állítottak össze és láttak el megfelelő feliratok­
kel. Ez a fajtagyűjtemény 25 alma-ós 21 körte­
fajtából állott, s azokat az elsőrendű gyümöl­
csöket képviselte, a melyek az országban már 
számos helyen kipróbálva r. Molnár István, kir. 
tanácsos, országos gyümölcsészeti miniszteri 
biztos által a nagybani termelésre ajánltatnak. 
E gyűjteményről képet is mutatunk be, melyen 
a kertészeti egyesület buzg*ó alelnökének, Szel-
nár Adolfnak alakja is felismerhető. 

A Mathiász János nevezetes telepéről a kö­
vetkező czikkben lévén szó, a harmadik nagy 
csoportra, Rohonczy Gida törökbecsei gazda­
ságának kiállítására terjeszkedünk még ki. 

Az ő kiállítása főleg a kereskedő-termelőt 
bilincseli le. Bemutatta a nagyarányú gyümölcs­
postacsomagolást a bel- ós külföldre, valamint 
egész kocsi-rakományok ellátását. 

Törökbecse gyöngyszigeti ós jarugai gazdasá­
gaiban Eohonczy telepének terjedelme 100 hold 
szőlő, körűlbelől 25 hold gyümölcsös, 40—50 
hold dinnyés, 8 hold ananászeper-ültetvény ós 
10 hold konyhakert. A 100 hold szőlő kizárólag 
csemege fajtákkal van beültetve ós pedig 40 
Chasselas, 60 Muskatály ós egyéb különleges 
fajtákkal, rendesen szálvesszős művelésre. Ez a 
szőlőtelep az idén 3500 métermázsa termést 
adott, a mely legnagyobb részben Budapesten 
és a külföldön kerül eladásra. 

A szőlő mellett híres Rohonczy telepének 
dinnyetermelése; czukordinnyói százezrével ke­
rülnek a külföldi piaczra, a hol ma már igen 
keresett czikkek. Főleg a «Tisza gyöngye* czu-
kordinnyét termelik, mely a «Rózsa turkesz-
tán» és a «Keleti királyné* fajták keresztezé­
séből állott elő. A dinnye a keresztezés által 
keményebb külsőt nyert és így szállításra alkal­
masabb lett. Rohonczy kiállítása különben nem­
csak nagy arányaival és kereskedelmi irányá­
val tűnt ki, hanem elevenséget is hozott a 
kiállításba, mert az ő termében kicsinyben még 
a szüretelést is bemutatták, a mennyiben a kö­
zönség szemeláttára sajtolták a mustot, melyet 
csinos magyar ruhába öltözött lányok kínálgat­
tak a rendesen nagyszámú nézőknek. 

EGY VILÁGHÍRŰ MAGYAR 
SZŐLŐTELEP. 

A szőlőtenyésztést hazánkban még csak nem­
rég is csupán borkészítés szempontjából űzték, 
nugnem rájöttek, hogy a csemegeszőlő terme­
lése is rendkívül fontos, mert a jó szőlőt nem 
csak a hazai nagyobb városok fogyasztói, hanem 
a külföldiek is egyre fokozódó mértékben kere-
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sik és jól megfizetik. Azelőtt a francziák, ola­
szok, spanyolok árasztották el terményeikkel a 
legnagyobb külföldi piaezokat, most azonban 
már hazai termelőink is sikeresen versenyez­
nek velük s e réven évenként igen tekintélyes 
összegek áramlanak be az országba. 

Hazai termelőink azonban a csemegeszőlő -
vesszőt egyszerűen a külföldről — legfőkép 
Francziaországból — hozatták be, azzal telepí­
tettek, azt tenyésztették tovább; s ez a magya­
rázata, hogy legismertebb csemegeszőlőink nagy­
részt csupa franczia nevűek (Chasselas, Made-
laine, Muscat, stb.), de az, hogy új — talán a 
régieknél jobb — fajtákat is állítsanak keresz­
tezés és magvetés által elő, mint ezt pl. a fran­
cziák széltére gyakorolják, — csak elvétve jutott 
egy-egy kiválóbb szőlészünknek eszébe s így 
aztán e tekintetben folyvást a külföldiek jár-
szalagán, gyámkodása alatt maradtunk. 

Ezen állapot jobbra változtatásának egyik 
úttörője lett Mathiász János, a kinek pompás 
szőlői a most bezárult gyümölcskiállításon is 
méltó feltűnést keltettek úgy a nagy közönség­
nél, minta szakembereknél, míg a biráló bizott­
ság a legnagyobb kitüntetéseket Ítélte neki. 

Mathiász János a sárosmegyei Ádámföld 
községben született s miután jogi tanulmányait 
bevégezte, megyei szolgálatba lépett s többek 
közt sokáig mint főispáni titkár működött. De 
már ekkor rendkívüli kedvvel foglalkozott a sző­
lészettel ; az általa alapított telepre a világ min­
den részéből mintegy 3500 fajta szőlővesszőt 
gyűjtött össze nagy költséggel. — apránként 
50,000 forintba került ez a telepítés — s e tö­
mérdek fajtát aztán tanulmányozta évek hosszú 
során át, megtartván s tovább szaporítván a 
hazai viszonyok közt is kitűnőknek bizonyulta-
kat, a többit pedig kiselejtezvén, de egyszers­
mind új fajták előállításán is szakadatlanul 
fáradozott. 

Működése ós elért sikerei magukra vonták 
gróf Andrássy Gyula, az akkori külügyminisz­
ter figyelmét is, a ki zemplénmegyei nagy 
szőlőbirtokára szerződtette, mint teljhatalmú 
igazgatót. Gróf Andrássy halála után Kecske­
méten telepedett meg Mathiász, itt az u. n. 
«Katona-telep»-en 50 holdas szőlőt alapított a 
sívó homokon. 

S e telep most a legnevezetesebbek közé tar­
tozik nemcsak a hazában, hanem a külföldön 
is, nevezetesen a mi a fajtákban való gazdagsá­
got illeti. Mert nem kevesebb, mint 1600 fajta 
tenyészik itt együtt s e tekintetben aligha párat­
lanul nem áll világszerte. És e fajták közt számos 
új van, melyeket Mathiász állított elő s melyek 
számát még most is folyvást nagy buzgósággal 
szaporítja. Az új fajoknak magyar neveket ad: 
Attila, Árpád, Rákóczi, Deák Ferencz, Kossuth 
Lajos, Ezer éves Magyarország, stb. S e való­
ban pompás újdonságok vesszeit világszerte 
mindenütt sűrűn rendelik; többen, mint a ha­
zai termelők; a mint hogy Mathiász neve és 
telepe is sokkal ismeretesebb a külföldiek előtt, 

mint itthon. Évenként 800,000—1.000,000 
ültetni való nemes vesszőt termel és hoz for­
galomba. 

Kitűnő szőlői nemcsak az itthoni, hanem 
valamennyi külföldi kiállításon is, a hol csak 
részt vett, mindig az első dijakat nyerték, töb­
bek közt az 1897-iki hamburgi nagy nemzet­
közi kiállításon legyőzte a legkiválóbb, részben 
világhirű franczia, olasz, német, angol, ameri­
kai, stb. kiállítókat, mert neki ítélték a legelső 
díjat. Érdekes megemlíteni, hogy az általa már 
nyert elsőrendő aranyérmek súlya meghaladja 
a másfél kilogrammot 

Különben eléggé bizonyítja a szőlészet terén 
elért sikereit Mathiásznak az is, hogy királyunk­
nak állandó szállítója, nem különben Vilmos 
német császárnak s még több más fejedelmi 
személynek; sőt a csemegeszőlő-termelés terén 
vezető Francziaország elnöke, Loubet is szokott 
tőle rendelni. 

Budapesten nagy nemzetközi gyümölcskiállí­
tást terveznek az 1906 évre s Mathiásznak 
czélja, s már is azon dolgozik, hogy itt a maga 
által nemesített, vagy előállított szőlőfajtákat, 
számszerint 1600-at, bemutassa, még pedig 
tőkéstől, a mint azok a szabadban tenyésznek. 
Ilyen érdekes és tanulságos, nagy szabású 
szőlőgyűjtemény bizonyára soha sem volt még 
egy kiállításon sem együtt. 

Képünk a mostani kiállításon bemutatott 
szőlőgyűjteménye közt tünteti fel a derék ma­
gyar szőlészt, a kinek oly sokat köszönhet cse­
mege-szőlészetünk s a ki működésével a ma­
gyar névnek is újabb tiszteletet szerzett a kül­
föld legkülönfélébb részeiben. 

Markó Miklós. 

MÁRKUS DEZSŐ ÉS SZOYER ILONKA. 
Minden irányból rokonszenvesen üdvözölték 

néhány nap előtt Márkus Dezsőt, az Operaszín­
ház karmesterét és Szoyer Ilonkát, a színház 
csengő hangú egyik fiatal primadonnáját, jegy­
váltásuk alkalmából. A jegyesek mindegyike 
külföldön kezdte meg pályáját, különböző szín­
házaknál, onnan tértek haza. Szívesen fogadták 
őket itthon is. Szoyer Ilonka németországi 
szinpadon hallatta először tiszta, szép hangját 
s onnan hozták vissza, mikor a Magyar Színház 
megnyílt Operettekben énekelt s kedvencze 
lett a közönségnek. Az Operaszínház igazgatója, 
Máder Eaoul fölismerte tehetségét és két év 
előtt az Operához szerződtette a könnyű, vidám 
soubrette-szerepekre, a melyekhez a kellemes 
és iskolázott éneken kívül még az is szükséges, 
hogy a művésznő a prózai szöveget is szépen 
elmondja — magyarul. Szoyer kisasszony az 
Operaszínházban szeretetreméltón töltötte be 
ezt a szerepkört és művészi egyéniségével az 
operai játékrend nem egy darabját lehetett föl­
frissíteni. 

Márkus Dezső, az Operaszínház karnagya 
és zeneköltő családi körében szerette meg a 
zenét és művészeteket. Egyik testvére, Márkus 
Miksa, a «Magyar Hirlap» szerkesztője és jeles 
zenekritikus, másik testvére Márkus Géza, ismert 
fővárosi építész. Márkus Dezső zenei tanulmá­
nyait a bécsi konzervatóriumban folytatta, a 
hol a Beethoven-ösztöndíjjal és a nagy arany­
éremmel tüntették ki. Még igen fiatal korában 
szerződtették az ischli színházhoz karnagynak, 
majd haza jött a Vígszínházhoz karnagynak; 
innen az Operaszínházhoz került. Nagyobb 
hatáskört óhajtván betölteni, 1898-ban a prágai 
német színházhoz karmesternek szerződött. 
Nemsokára Amsterdamban, mint a németalföldi 
opera első karmesterének jutott neki megfelelő 
működési kör. Mikor a budapesti Operaszínház 
nagy becsvágygyal készült Wagner dalműveinek 
cziklusára, Márkus Dezsőt haza hívták, hogy 
egy pár Wagner-operát dirigáljon. Elismerésül 
megkínálták a szerződéssel, a mit szívesen 
fogadott. Két év óta a közönség és a sajtó 
együttes elismerése mellett tölti be helyét a 
magyar Operaszínháznál. 

E G Y K É P V I S E L Ő H Á Z I Ü L É S 
E M L É K É R M E . 

A képviselőház ez évi márcziua 10-iki ülését em­
lékezetessé tette, hogy a nagy obstrukczió egyszerre 
megszűnt. Thaly Kálmán, a függetlenségi Kosauth-
párt tiszteletbeli alelnöke, a Rákóczi-korszak jeles 
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történetirója szólalt föl és a parlamenti béke helyre­
állítására hivta föl a pártokat. Gróf Tisza István 
miniszterelnök kedvezően fogadta a békéltető szó­
zatot és a parlament zivatara lecsendesült, a régen 
félbeszakadt munkásság újra megindult. Az ülés 
emlékezetét sokan kivánták látható jelben is meg­
örökíteni. Berzeviczy Albert közoktatási miniszter 
gondolata volt, hogy művészi érmet veressenek. 
Thaly Kálmán mellképével. A plaquette — ércz-
lemez — elkészítésével Teles Ede szobrászművészt 
bízták meg, ki találón mintázta az éremre Thaly 
arczképót. Thaly részére aranyból öntötték az érmet, 
ezenkívül márvány papirnyomót is készíttettek, me­
lyet Thaly bronz mellképe diszít. Ezüst vagy bronz 
öntésben az érdeklődők részére sok érem készült. 

Október 10-ikón, a képviselőház új ülésszakának 
megnyíltakor, az ülés után adták át Thalynak az 
emléket a Ház elnöki termében. A miniszterek 
közül többen megjelentek, köztük gr. Tisza István,va­
lamint volt miniszterek és számos képviselő. Berze­
viczy Albert közoktatási miniszter adta át az arany­
érmet szép beszéddel, hangoztatva Thaly hazafias 
föllépésének hatását és eredményét. Thaly meg­
indultan válaszolt. Az elismerés azokat illeti, a kik 
megértették egyszerű szavait. Jól esik látnia az 
érem föliratából, hogy benne a tharezok íróját* is 
kitüntetik. Ha mint a Rákóczi-kor Íróját is illeti a 
kitüntetés, az a legnagyobb jutalom neki. Ezután a 
jelenvoltak kezet szorítottak Thalyval, ki megin­
dultan vette át az emléket. 

Az érem fölirata az arczkép alatt: *Harczok Író­
jának, béke szerzőjének, Thaly Kálmánnak, KMH. 
évi márczius 10-e emlékére. Barátai és tisztelői» 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Űj regényünk. Mai számunk «Regénytár» mel­

lékletén egy új regény közlését kezdjük meg. Szer­
zője, Anthony Hope, jól ismert a magyar közönség 
előtt is, mert egész sereg regénye van már lefor­
dítva magyarra; az angolul olvasó közönségnek 
Angliában ép úgy, mint Amerikában a legkedvel­
tebb irói közé tartozik. Uj regényének czíme: 
*Peggy, a kotnyeles* ; a londoni előkelő társada­
lom körében játszik s egy változatos életű, vonzó 
és érdekes asszony története keretében az olvasó 
teljes figyelmét lebilincselő módon, néhány igen 
életteljesen megrajzolt tipikus alakban mutatja be 
az angol társadalmi, politikai és üzleti élet össze-
szövődését, egymásra való hatását. Más oldalról egy 
kedves, vidám kis bohém-társaságot mutat be, mely­
nek élete folyton belejátszik ama másik társaság 
életébe. A regény meséje mindvégig érdekfeszítő, 
drámai mozzanatok váltakoznak benne vidám jele­
netekkel s nem egy részletében az emberi lélek meg­
lepő mélységeit tárja az olvasó elé. A regényt az 
eredeti kiadás művészi illusztráczióival közöljük. 

«Szemelvények Salamon Ferencz munkáiból i 
ozímmel jelent meg a tJeles irók iskolai tára» 
czímű vállalat legújabb füzete, melyet Angyal 
Dávid állított össze s Salamon Ferenczről rövid 
életrajzi vázlatot irt hozzá. A tanuló ifiúság szá­
mára készült kötet Salamon különböző munkáiból 
közöl gonddal válogatott szemelvényeket, melyek­
ből meg lehet ismerni a kitűnő történetíró felfogá­
sát, szellemét, stíljét. A füzet ára 2 korona. 

Duse Eleonóra művészetéről nagyobb tanul­
mány jelent most meg az tOlcsó Könyvtár»-ban. 
Szerzője, Haraszti Gyula, részletesen, behatóan 
fejtegeti a nagy olasz művésznő egyéniségét, mű­
vészi felfogását, tehetsége jellemét, kifejezése mód­
jait. E J a beható fejtegetés a nagy olasz művésznő­
ről különös érdeklődéssel találkozhatik épen most, 
a mikor Duse Eleonóra Budapesten játszik. Ára 
40 fillér. — Az tOlcsó Könyvtár*-ban még két más 
új füzet is jelent meg: a franczia Lechat Henrik 
tanulmánya «A görög szobrászatról*, melyet Ber-
kovits Miklós fordított magyarra s Manuel Jenő 
híres franczia költő tizennégy szép költeményének 
fordítása Bogdánfly Lajostól. Ára 20 fillér. 

Herczeg Ferencztől új kötet jelent meg «Elbe­
szélések! czím alatt. A jeles Írónak tizennyolez 
rövidebb elbeszélése van ebben összegyűjtve. Tár­
gyaikban nagy a változatosság, értékük sem egyenlő, 
de mindegyik magán viseli írójuk kiváló egyénisé­
gének bélyegét. Egy-kettő közülük Herczeg legjobb 
művei közé sorozható s együttvéve valamennyi 
érdekesen mutatja az iró felfogásának mélyülését, 
technikájának és stíljének folytonos fejlődését. 

VASÁRNAPI ÜJSÁG. 

Tett* Fjle doniborműve. 

A THALY KÁLMÁNNAK ADOTT EMLÉKÉREM. 

A 238 lapnyi terjedelmű kötetet a Singer és Wolf-
ner-czég adta k i ; ára nincs feltüntetve. 

Az «Egyetemes Regénytár» czimű vállalatban, 
melyet a Singer és Wolfner czég ad ki, két uj 
kötet jelent meg: Malonyay Dezsőnek «A tartodi 
medvehajtás» Blicher Clausen dán iró «Feri bácsi* 
czimű regénye. Az utóbbit Isaák Mártha fordította 
magyarra. Mindegyik piros kötésű kötet ára egy 
korona. 

• Magyar Alkotmányjog* ; irta ifj. dr. Vutko-
vieh Sándor. Szépen föllendülő alkotmányjogi iro­
dalmunknak nagyobb arányú terméke e könyv, 
melyet szerzője, a pozsonyi jogakadémia tanára, 
első sorban hallgatóinak szánt tankönyvül. Az 
egész munkának ez tulajdonképen első kötete: a 
bevezető részen kívül a magyar állam területének 
és népének viszonyait tárgyalja. A főhatalomról 
és Ausztriával való viszonyunkról szóló részt a 
szerző majd akkor szándékszik kiadni, ha a küszö­
bön álló idevágó reformok megvalósulnak s az 
Ausztriával szemben fennálló vitás kérdések tisztá­
zódnak. A több mint 300 lapra terjedő kötet ára 
5 korona. 

Francisca ereklye-múzeum leíró lajstroma. 
Gróf Andrássy Dénes elhunyt neje: Andrássy 
Francisca grófné iránti mély kegyeletének az által 
is kifejezést kívánt adni, hogy a krasznahorkai vár­
ban ereklye-muzeumot létesített, melyben mind­
azon tárgyak össze vannak gyűjtve, a melyek a 
boldogult életére vonatkozással vannak. Ezen na-
gyobbára házieszközök, ruhadarabok- s emlékekből 

Pejtsik Károly fényképe. 

A HEGEDŰS SÁNDORNAK KOLOZSVÁRI VÁLASZTÓI ÁLTAL 
ADOTT ALBUM TÁBLÁJA. 
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álló gyűjtemény három teremben van elhelyezve, a 
tárgyak száma pedig 1023. Ezeket Mihalik József, a 
kassai múzeum miniszteri biztosa rendezte s a rá­
juk vonatkozó leiró lajstromot is ő készítette. 

A zemplénvármegyei Kazinczy-kör évkönyve, 
szerkesztette dr. Ferenczy Elek főtitkár. A most 
két éve alakult kör, mely e rövid idő alatt is élénk 
munkásságot fejtett ki az irodalom és művészet 
iránti érdeklődés ápolása terén, most adta ki első 
évkönyvét, melynek elejét Kazinczy Ferencz arcz-
képe díszíti. Az évkönyvben a körben tartott fel­
olvasások — szépirodalmi és ismeretterjesztő dol­
gozatok, —• a kör alakulásáról s eddigi munkássá­
gáról szóló beszámolás és egyéb egyesületi ügyek 
vannak közölve. 

Duse Eleonóra, a nagy olasz művésznő e héten 
szerepelt újra Budapesten a Népszínházban. Októ­
ber 17-ikén Sudermann «Otthon»-ában Magda 
szerepét játszotta, 19-ikén Monna Vannát, 21-ikén 
pedig a franczia Maurice Donnay *Az újabb vesze­
delem* ez. darabjában játszott. Október 22-ikére 
a tKaméliás hölgy van kitűzve, 24-ikére pedig 
Ibsen *Hedda Gabiért-e. Duse művészete most 
is mély hatást tett mindazokra, a kik nézői vol­
tak, az általános vélemény szerint az idő haladtá­
val a nagy művésznő nem vesztett régi erejéből. 
Közelebb majd részletesebben is megemlékezünk 
mostani szerepléséről. Ugy mondják, ez az utolsó 
művészi körútja, de általános a remény, hogy 
ebbeli elhatározása nem visszavonhatlan s közön­
ségünknek lesz még alkalma máskor is gyönyör­
ködni benne. 

Király-színház. «A törvénytelen apa.* Énekes 
bohózat három felvonásban. írták : Grenet Dancour 
és Maurice Vaucaire ; magyar színre alkalmazta : 
Mérei Adolf. Zenéjót összeállította : Konli József. 
«A törvénytelen apa* czimű bohózat, melyet e hó 
15-én mutattak be a Királyszinházban, tulajdonké­
pen nem is új darab ; nálunk már előadták a Víg­
színházban a KŐSZÍVŰ apa* czimen. A «Kőszivü apa* 
franczia bohózat volt. «A törvénytelen apa* pedig 
bécsi divatú énekes bohózat, ennyiben különbözik 
a két átdolgozás egymástól. Van a darabban néhány 
kaczagtató helyzet, elmés mondás, szép táncz, csi­
nos énekszám és meglehetősen sok színészi fogás. 
A színpadi hatásokat teljes mértékben kihasználta 
az átdolgozó. Az ügyesen rendezett darab előadása 
igen jó volt. Fedák Sári, — tulajdonképen az ő 
kedveért dolgoztatta át újra a szinház igazgatósága 
ezt a darabot — szépen énekelt és pompásan tán-
czolt. A többi szereplők is teljes mértékben megér­
demlik a tetszést, Tárnoki, Magay Anna, Csatay 
Janka, Németh, Vágó, Pap sat. A közönség tetszés­
sel fogadta a régi bohózatot új alakjában. (K—ö.) 

Ezer korona pályadíj színműre. A debreczeni 
szinház igazgatója, Zilahi Gyula ezer korona pálya­
díjat tűzött ki oly színműre, melynek tárgya Cso­
konai Vitéz Mihály személye és kora, s mely egy 
egész estét betölt. Beküldési határidő 1905 május 
elseje. A pályázati művek jeligés levéllel ellátva, a 
debreczeni törvényhatóság kebelében fennálló szin-
iigyi bizottság elnökéhez czímezve küldendők be. 

Az Országos Képtár metszeteiből az újabb kiál­
lítás október 11-ikén nyilt meg. A képtár nagy 
metszet- és rajzgyűjteményéből ezt a kiállítást is 
dr. Téréi Gábor igazgató őr rendezte és pedig az 
angol és amerikai metsző művészet képeiből. A réz­
metszés, rézkarcz, a kőrajz, fametszet — köztük 
színesek is — előkelő mestereinek lapjai tárulnak 
ki a képtárnak elzárt tékáiból. A kiállítás a műsze-
rető közönség nagy érdeklődésére tarthat számot. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tudományos Akadémia október 

17-iki ülésén Thán Károly elnöklésével a harmadik 
osztály tartott ülést, szaktudományi előadásokkal. 
Elsőnek Krenner József rendes tag olvasott föl 
ásványtani értekezést «Ineszit Nagybányáról* czi­
men Az ineszit igen ritkán előforduló, világos 
rózsaszínű, gömbös rétegű, kristályosodott ásvány. 
Krenner azt a darab ineszit et, a melyet analizált, 
Schmidt Jenő nagybányai mérnöktől kapta. Ez az 
ásvány eddigelé csak Nasszauban, Svédországban 
és Mexikóban fordult elő. Neve az ines szóból szár­
mazik, a moly husrostot jelent. Istvánfly Gyula 
levelező-tag €A botrytissporák életképességéről* 
czimen egy, a szőlőbogyók aszását előmozdító pe­
nész-gomba fejlődéséről értekezett. König Gyula 
osztály-titkár mutatta be Schlésinger Lajos lt-ve-
lező-tag «A lineár-differencziál-egyenletek elméle­
téhez* czímű tanulmányát, a mely a szóban forgó 
egyenletek megoldásának egy új módját ismerteti. 
Végül Kalecsinszky Sándor mutatta be Lénárd 
Fülöp levelező-tag és Klatt Virgil vendég, volt 
pozsonyi reáliskolai tanár *k föld alkáli foszforok­
ról* czímű nagyobb terjedelmű dolgozatát. 
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A Vorös-Kereszt védőhelyettese. A hivatalos lap 
közölte, hogy a király a visszalépett Lajos Viktor 
főherczeg helyébe Frigyes főherczeget nevezte ki a 
magyar, továbbá az osztrák Vöröskereszt-egyesüle­
tek védőhelyettesévé. 

Színművészeti és Zene-Akadémia. Az országos 
sziQmŰveszeti Akadémia számára a kormány meg­
vásárolta a Kerepesi-ut egyik nagy épületét, a már 
stilű Rimanóczy-féle palotát, melynek földszintjén 
most az Uránia Szinház van. Az Akadémia mór 
átvette az épületet, de az «Uránia* Szinház továbbra 
is ott tartja meg eladásait s a szini akadémia csak 
hetenkint kétszer-háromszor használja a színpadot. 
A Király-utczában, a vakok intézetének régi helyén 
most kezdték meg a Zene-Akadémia építését, mely 
a zenészetben egyre emelkedő jóhírű országos Zene-
Akadémia palotája lesz, a tanításra szolgáló helyi­
ségekkel és nagy hangverseny-teremmel. 

MI UJSÁG? 
A király Budapesten. Ő Felsége, ki oki 15-ikén 

este érkezett Budapestre, másnap gróf Tisza István 
miniszterelnököt fogadta kihallgatáson, aztán Gö­
döllőre utazott, hol udvari vadászatokat tartanak. 
Ott volt Ferdinánd toskánai nagyherczeg és Lipót 
bajor herczeg is. Október 10-ikén reggel érkezett 
meg Gizella főherczegasszony. Ferdinánd nagy­
herczeg október 19 ikén haza utazott Lindauba. 
A király október 24-ikén és október 27-ikén dél­
előtt tiz órakor általános kihallgatást fog adni a 
budai várpalotában. Október 29-ikén Bécsbe utazik, 
•de pár nap múlva visszatér. 

A király magyar darabant- testőrsége. A király 
október 14-ikén a magyar miniszterelnökhöz inté­
zett kézirata szerint, egy magyar darabant-testó'r-
-sé^nek Budapesten való felállítását elhatározván: 
ennek kapitányává báró Fejérváry táborszernagyot, 
a volt honvédelmi minisztert nevezte ki. Ezzel egy­
idejűleg Paar gróf lovassági tábornokot felmentet­
ték lovassági főfelügyelői állásától és kinevezték az 
•osztrák császári darabant-testőrség kapitányává. 

Kossuth Lajos Tivadar október 18-ikán Olasz­
országból Budapestre érkezett, bátyja, Kossuth 
Ferencz látogatására és egy hétig marad itt. 

Hegedűs Sándor Kolozsvár I. választó kerületét 
már húsz év óta képviseli az országgyűléseken. 
E nevezetes évfordulón a kolozsvári polgárok, párt­
különbség nélkül, ünnepélyt rendeztek, melyen 
bizalmuk kifejezésére és a képviselő érdemeinek 
•elismeréséül díszes albumot adtak át az ünnepelt­
nek. Ez albumot bemutatjuk mai számunkban olva­
sóinknak. Táblája az erdélyi rekesz-zománcz mű 
remeke, közepén Hegedűs családi czimerével, mely 
szintén rekesz-zománczczal van előállítva, valamint 
a sarkok és foglalók is. A nemes kövek színpompá­

ját és a rekeszmű, filigrán művészetét a fénykép 
nem adja vissza; de az alkatot és kompozicziót igen. 
A szép művet Sárga János kolozsvári ékszerész 
csinálta, becsületére váló Ízléssel és ügyességgel. 

Csöke Ferencz miniszteri tanácsos, a kereske­
delmi minisztérium elnöki osztályának vezetője 
most töltötte be köztisztviselői pályájának huszon­
ötödik évét. A nagy képzettségű és buzgó tisztviselő 
ugyan, abból az elvből indulva ki, hogy lelkiisme­
retesen végzett munkájának eredménye az ő leg­
szebb jutalma, kerülni kivánt minden tüntető ünnep­
lést, mégis tisztviselő társai, a kereskedelmi minisz­
térium tisztikarának tagjai lakomát rendeztek tiszte­
letére az Országos Kaszinóban. E lakomán megje­
lent Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter és 
gróf Serényi Béla államtitkár is. Csöke Ferencz 
a kereskedelmi minisztérium vasúti osztályában 
kezdte pályáját, majd elnöki titkára lett Baross Gá­
bornak, a ki nagyon megkedvelte. Dániel Ernő 
minisztersége alatt osztálytanácsos, majd minisz­
teri ianácsos s a fiumei m. kír. tengerészeti ható­
i g főnöke lett, később pedig a vasutügyi osztály 
főnöke, míg Hieronymi miniszter közelebb az el­
nöki osztály élére állította. Mind e nehéz és felelős­
ségteljes ügyköreiben nagy elismerést érdemlő buz­
galommal működött s általános rokonszenvet és 
tiszteletet szerzett magának mindazok részéről, a 
tikkel hivatalos ügyekből kifolyólag érintkezésbe 
jutott 

Erkel Ferencz i ra ta i és levelezései jutottak 
'egközelebb a Nemzeti Múzeum könyvtárába. Berze-
nczy közoktatásügyi miniszter szerezte meg a nagy-
rtekü hagyatékot. Benne van a zeneköltő iHa-
yady László* és «Báthory Mária* operáinak ere-

c. ' Partitúrája, továbbá az a kézirat, a melylyel 
fkel a Kölcsey-féle • Himnusz* megzenésítésére 

^SÁBNAP1_ÜJSÁG. 

MONTIGNOSO GRÓFNŐ ÉS LEGKISEBB LEÁNYA, ANNA 
MONICA HERCZEGNŐ. 

pályázott 1844-ben. Nagyon becses a Berlioz-féle 
Rákóczi-induló, a franczia szerző eredeti kéziratá­
ban. A levelezés százakra menő darabjai pedig a 
magyar zenetörténetre nézve elsőrangú forrássá 
teszik a múzeumi könyvtárt. Wagner Rikárd, 
Goldmark, Volkmann, Liszt és Berlioz mellett a 
hazai és külföldi zeneszerzők, művészek és műba-
rátok egész hosszú sorával találkozunk a levélírók 
között. A gyűjtemény végleges rendezésével Eszte-
gár László dr. és Kereszty István könyvtárőrök fog­
lalkoznak. 

Eljegyzés. Halász Ernő magyar államvasuti 
mérnök, Halász Imrének, a jeles magyar publiczis-
tának s lapunk régi kiváló munkatársának fia el­
jegyezte Riedl Károly magyar államvasuti főfelü­
gyelő Margit leányát. 

Semmelweiss emlékszobra. A magyar orvosok 
nagyhírű kitűnőségének, dr. Semmelweiss Ignácz-
nak, ki a gyermek-ágyi láz megfékezésével a gyó­
gyítás áldásos erejét fokozta, szobrot állítanak a 
fővárosban, az Erzsébet-sétatéren. A szobor most 
készül Stróbl Alajos műtermében. A tudós orvos, a 
ki magyar ruhát visel, könyvekkel kezében oszlop­
szerű kőtalapzaton áll, melynek oldalát tölgyfalom­
bokat tartó gyermekek veszik körül. A szobor lép­
csőzetén egy anya ül; ölében gyermekével s hálá­
san tekint föl az érczalakra. A nőalakot márvány­
ból faragják. Az emlék tavaszig elkészül. 

Zilahi Simont, a magyar újságkiadók országos 
szövetségének elnökét ünnepelték e hó 15 ikén 
este a Royal fogadó termében abból az alkalomból, 
hogy a király nemességgel tüntette ki a magyar 
hirlapok terjesztése ós a hírlapok kezelésével fog­
lalkozók egyesületi szervezése körűi szerzett érde­
meiért. A lakomán megjelentek a szerkesztőségek, 
irodalmi egyesületek és kartársak. A hivatásában 
buzgó és fáradhatatlan Zilahira sok köszöntőt 
mondtak s levélben, táviratban is számosan üdvö­
zölték. 

A zágrábi egyetemen tanszéket állítottak a 
magyar nyelv számára s ennek tanárává dr. Greksa 
Kálmán cziszterczita szerzetes-tanárt nevezték ki. 
A horvát túlzók annyira izgattak a magyar nyelv 
ós irodalom tanítása ellen, hogy csak egyetlen hall­
gatója akadt. Ennek következtében Greksa tanárt 
félévre szabadságolták. 

T a n á c s a d ó ékszer - és óra vásár lók számára . 
Egy jónevü pécsi órásmester és ékszergyáros, Schön­
wald Imre, vaskos füzetbe foglalta össze az ékszer- és 
óraváfiárlók számára való tanácsokat. A füzet ingyen 
kapható. Schönwald Imre műhelyéből művészi becsű 
dolgok kerülnek ki, és nemcsak a drága ékköves 
ékszerek, hanem az egyszerűbb ékszertárgyak minden 
egyes darabja is igazi stylszeiüségről és finomult mű-
ízlésről tesz tanúságot. — Minden idevaló czikk bő 
választékban kapható a Schönwald czégnél. • Kevés 
haszon, nagy forgalom, főleg becsületesség* a czég 
jelszava. 

HALÁLOZÁS. 
GYÖRGY SZÁSZ KIRÁLY halála alkalmából a közel 

rokon bécsi udvar október 19-ikétől terjedő gyászt 
rendelt el. Az elhunyt király holttestét a pilnitzi 
kastélyban október 16-ikán délután helyezték rava­
talra és 17-ikén este ágyuk dörgése közt vitték ha­
jón Drezdába. Itt a parton III. Frigyes Ágost, az új 
király fogadta a trónörökőssel s a herczegekkel. 
Ünnepi menetben vitték a koporsót az udvari temp­
lomba, a hol beszentelték. A temetés október 20-án 
este felé ment végbe. Uralkodónkat Ferencz Ferdi­
nánd főherczeg képviselte. Vilmos császár szemé­
lyesen megjelent. Á templomban alig fért el a sok 
méltóság és küldöttség. Orgonaszó közben vonult 
be a királyi család és a fejedelmi vendégek tömege 
élükön Vilmos császárra], kit Frigyes Ágost király 
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kisért. Következtek Ferencz Ferdinánd ós Károly 
főherczegek, a génuai herczeg, Henrik németal­
földi herczeg, Albert belgiumi herczeg, valamint 
sok más német fejedelem ós herczeg. Hummrr 
udvari lelkész György király vallásos szilárdságát 
és fájdalomtűrését magasztalta. Harangzúgás, ágyú­
dörgés és puskaropogás közben helyezték el a ko­
porsót a sírboltban. A gyászszertartás után Vilmos 
császár a király kíséretében a vasúthoz hajtatott. 

MÁRIA DE LAS MEBCBDES, spanyol infánsnő, a spa­
nyol király nővére és Bourbon Karlosz herczeg fele­
sége meghalt Madridban 24 éves korában, korai szülés 
következtében. Az elhunyt herczegnő házassága 
1901-ben egész forradalmi lázba hozta Spanyol­
országot, mert az infánsnő vőlegénye és ennek atyja 
a Casertai gróf a karlisták barátjaként volt ismere­
tes. A fiatal herczegnőt október 19 ikén az Escuriál-
ban levő pantheonba temették. Az újszülött her­
czegnő állapota aggasztó. 

HOAB GEORGE FBIBME amerikai szenátor, mint 
New-Yorkból jelentik, 78 éves korában október 
17-ikén meghalt. Lelkes barátja volt Magyarország­
nak, és ezt az érzelmét mindig kitüntette. Fiatal 
korában hallotta szónokolni Kossuth Lajost Ame­
rikában s azóta a magyar ügyeket szerető nag} 
figyelemmel kisérte. Kossuthot meg is látogatta 
turini magányában. Az Egyesült-Államok szenátusa 
az ő indítványára fejezte ki részvétét Kossuth halá­
lakor a Kossuth-családnak. 

NEUSCHXOSB ÖDÖN fővárosi gyáros, a Neuschloss 
Ödön és Marczell czég főnöke hosszabb betegeske­
dés után meghalt 54 éves korában. Hivatáskörón 
kívül is általános rokonszenvnek örvendett a fővá­
rosi társaságban. Ernyedetlen buzgóságot fejtett ki 
társadalmi és közjótékonysági terén, nevezetesen 
a betegsegítő pénztárak szervezése, hajléktalanok 
részére menhelyek felállítása és más emberbaráti 
intézmények létesítése körül. A városi ügyekben is 
jelentékeny tevékenységet fejtett ki mint a törvény­
hatósági bizottság tagja. Vagyonának legnagyobb 
részét jótékony czólokra hagyta. Egy százezer koro­
nán vett telket és 100,000 koronát tüdőbajos mun­
kások befogadá°ára építendő szanatóriumnak; a 
mérnök és építészeti egyesületnek 10,000 koronát, 
az Országos gyermekvédő-egyesületnek és a kerületi 
betegsegélyző-pénztárnak 5000—5000, a hajlékta­
lanok menedékházának, az izraelita fiuárvaháznak, 
a zsidó-nőegyesület leányárvaházának, a protestáns 
árva-egyesületnek, a Nagypénteki református tár­
saságnak, több kórkáznak, a vakok, a siketnémák 
intézetének külön 2000 koronát, stb. 

Báró WESSELÉNYI BÉLA, főrendiházi tag, a nagy 
Wesselényi Miklós második fia meghalt Alsó-Zsu-
kon 57 éves korában, hirtelen halállal, falka-vadá-
szaton, lovon ülve. Nagy barátja volt a sportnak, ö 
alapította az erdélyi falkavadász-társaságot és Alsó-
Zsukon hegyi versenypályát létesített. Még október 
16-ikán részt vett itt a lóversenyben és két izben 
nyert. Október 20-ikán a falkavadászaton Wesse­
lényi bárót szélhűdés érte lovaglás közben és hol­
tan bukott le a nyeregből. Az elhunyt tanulmá­
nyait Kolozsvártt és Berlinben végezte, azután 
Zsibóra ment gazdálkodni és kizárólag a sportnak 
élt. Bátyja, báró Vesselényi Miklós Szilágymegye 
főispánja volt s csak nemrégiben mondott le. Vá 
ratlan haláláról táviratban értesítették özvegyét. 
Aubin Fannyt. A népszerű férfiú halála mindenütt 
nagy részvétet kelt. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : Vrnovics 
GYÖRGY kanonok, volt országgyűlési képviselő, pecze-
szöllősi plébános, Biharmegye bizottságának tagja, 
ki Istvánffy történeti művét magyarra fordította. 
Vidovics Menyhért honvédezredes bátyját gyászolja 
az elhunytban. — BÉRES JÁNOS nyűg. kír. kúriai 
biró életének 69-dik évében Nagykatán. Elhunytát 
özvegye, szül. Clementis Róza és kiterjedt rokon­
sága gyászolja. — STEPHANIDES HENRIK nyűg. kúriai 
biró és országgyűlési képviselő, Veszprémben 73 
éves korában. — AÜGUSZT LAJOS, pozsonyi kir. tör 
vénybiró, Abbáziában 47 éves korában. — MAYER 
ABTOB ügyvéd, nyűg. törvényszéki biró, 50 éves korá­
ban Temesvárott — TÓTH PÁL, nyugalomba vonult 
kegyesrendi áldozó pap, 79 éves, Kecskeméten. — 
Dr. SZILVÁSSY MIHÁLY esperes-plébános 54 éves korá­
ban Szászvároson. — LAUKONIDESZ MODESZT, a 
gyöngyösi állami főgimnázium tanára, 58 éves ko­
rában 34 éves. — Dr. SANKOVICS IGNÁCZ egri főegy­
házmegyei pap, teológiai tanár, zsinati vizsgáló, 
életének 34-ik évében Győr-Révfalun. — NÉMETH 
BÉLA, a ki megírta és kiadta Szigetvár történetét, 
64 éves korában Pécsett. Fiatal korában pap volt. 
majd ügyvéd lett, azonban tudományos kérdésekkel 
szeretett foglalkozni. — GBBGELYI TIVADAR, volt 
országgyűlési képviselő, kinek Hanuszfalván történt 
halálát röviden említettük, az 1862-iki lengyel föl­
kelésben tevékeny részt vett, s nyelvismeretei kö­
vetkeztében a varsói titkos nemzeti kormány fon­
tos diplomácziai megbízatásokkal küldte külföldre. 
1864-ben Drezdában másfélévi fogságba jutott, 
aztán a budapesti katonai bíróság felségárulásért 
12 évi várfogságra Ítélte, de 1867-ben a koronázás 
napján kegyelmet kapott. — Jobaházi DŐBY ANDOB 
báró Budapesten, 63 esztendős korában, és Zom-
bára szállították a családi sírboltba. — VILCSINRZKT 
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FEBBNCZ főmérnök, a szegedi kataszteri hivatal 
tisztviselője, 50 éves. — BÁLINT FEBENCZ kir. taná­
csos, ügyvéd, a fővárosi közügyek egyik tevékeny 
munkása 64 éves korában Budapesten. — Dr. 
BABNA FÜLÖP, a hazai jótékonyegylet és a kerületi 
betegsegélyző pénztár orvosa, 60 éves korában 
Budapesten. — Gróf WUBMBRAND-STTJPPACH HUGÓ 
nyűg. altábornagy, ki állandóan Pozsonyban lakott, 
Kóburg Fülöp herczeg bizalmas embere, ki a her-
czegnek Mattasics-csal vivott párbajában is segéd 
volt, a pestmegyei Puszta-Vácson, a hol Fülöp 
herczeggel vadászott. — Dr. BELGRÁD IGNÁCZ, fővá­
rosi ügyvéd, Kóburg Fülöp herczeg ügyésze és a 
bécsi Hitelegylet budapesti képviselője, Purkers-
dorfban 46 éves korában, s Budapesten temették 
el. — ENGELLEITEB KÁBOLY takarékpénztári pénztá­
ros, 71 éves korában Pinczehelyen. — Dr. PEBENYI 
VILMOS, a budapesti Stefánia gyermekkórház segéd­
orvosa, Budapesten. — TAMÁS ANTAL nyűg. posta és 
táviró főtiszt, 53 éves korában Székely-Udvarhelyen. 

SCHWEICZER ILONA, a nagybányai nőegylet alapí­
tója, 1861 óta elnöke, jótékony hölgy, kit a szabad-
ságharcz után 1854-ben a pesti új-épületben hadi 
törvényszék elé állítottak a szabadságharczra vo­
natkozó iratok őrzése és terjesztése miatt, de ke­
gyelmet kapott, 79 éves korában Nagy-Bányán. — 
Ozv. GTRÓKUTY FEBENCZNÉ, szül. szakácsi Csorba 
Hermin, régi gazdasági iró özvegye, 80 éves korá­
ban Bndapesten. — Özv. LAKY JÓZSEFNE, Laky 
Mátyás temesvári állami főreáliskolai igazgató és 
Laky Vilmos fővárosi tanár édes anyja, 89-ik évé­
ben Léván. — ENGELMAYEB JÓZSEFNE, szül. Horváth 
Flóra, 57-edik évében Lőcsén. — Özv. dr. FBANK 
SIMONNÉ, szül. Oppenheimer Leonóra, S. Fái Szeré­
nának, a Nemzeti Színház művésznőjének édes 
anyja, 82 éves, Budapesten. — Krasznyik-vajdai 
SZENT-IMREY MÁRIA 22-dik évében, menyasszony­
ságának harmadik havában, Folyáson. — POTY-
TYONDY FEBENCZNÉ, szül. Knau Anna 68 éves korá­
ban Tamási községben. — Özv. NAGY EMÍLIA, Nagy 
Gyulának, a «Pester Loyd» munkatársának anyja 
45 éves korában, Budapesten. 

SAKKJÁTÉK 
2403. szánni feladvány. Gottschall H.-től. 

SÖTÉT. 

Világos indái B a harmadik lépésre matot mond. 

A 2389. számú feladvány megfejtése Berger J.-tól. 

Világos. Sötét. Világos a. Sutét 
1. Kd2—eí _ Ke4—f4 (a) 1. . _ h7—h6 
2. Ff8—h6t — K f 4 - e 4 2. FfS—a3 . . . Ke4—f4 
:«. F h 6 - o l . . . h7—h6 3. Fa3—olf - Kf4—e4 
4. Ke2—d2 . . . K e 4 - f 4 4. Ke2—d2 .. K e 4 - f 4 
5. Kd2—d3 mat. 5. Kd2—d3 mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Bakony-Szrntlászlón: Szabó János. — Gurahonczon: Kintzig 

Böbert. — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői üzenetek. 
Eger, P. F. A mostani khinai uralkodó-család a 

császáron és a császárnén kívül még fiUOO különféle 
rangú elismert császári herczegből áll, kik részint 
Pekingben, részint pedig az óriási birodalom más 
nagyobb városaiban közköltségen gondnélküli életet 
folytatnak. A gyakran előforduló palota-forradalmak­
ban rendesen néhány száz ilyen császári herczeg 
szokott elpusztulni. Ezek hátrahagyott családjai a 
nép különféle rétegei közé keveredve, alkalom adtán 
ismét a császári udvar közelébe igyekeznek jutni 

Síeged, P. T. Németország Khinától az 515 négy­
szög kilométer kiterjedésű kiautschaui területet, a 33 
kilométer hosszú és 26 kilométer széles tengeröböllel 
együtt bérbe vette. A német bérleti területen 84 ezer 
ember lakik, környéke pedig semlegesnek tekintetik, 
melyen belül Rhina a németek beleegyezése nélkül 
semmiről sem rendelkezhetik. 

A bérez. Ha azt szeretnéd. Ezekre is csak azt mond-
™ Í C t a "l1*** előbbiekre. Tehetsége nyilvánvaló; 
I X w 8 ^ ? ^ í n y e l v e b e° ÍB van bizonyos erő 
kolMi fordulatokkal is találkozunk verseiben. A forma 
. A h£ ^ ^ n ^ g ^ o k merülnek feL Az 
«A bercz, ezunü tartalmában magvas vers, de na­

gyon döczögős, a verssorok nagyon széttépik a mon 
datokat, a mi numerustalanná teszi, úgy, hogy egyes 
részeit alig lehet olvasni. A másik vers jóval jelen­
téktelenebb. Reméljük azonban, szerzőtől még jobb 
dolgokat is kapunk. 

Falusi csendélet Rajz. Az egész egy jámbor bak-
terrel való ízetlen mókázás. Legfeljebb valami cse­
kély igényű élczlapban tenné meg. Ugy ez, mint a 
szerzőnek eddig beküldött többi dolgozatai nem val­
lanak oly tehetségre, mely sikerre vezethetne. 

Az utolsó óra. Az a kicsike gondolat, a mi van 
benne, nincs elég érdekesen megírva, hogy az olva­
sót meghassa. Talán kaphatunk jobbat is. 

Temetőbe sokan mennek. Csakugyan le kell szállí­
tanunk saját munkáiról alkotott jó véleményét. Ver­
sei homályosak és mondvacsináltak, eszméi hiányát 
hasztalan igyekszik körmönfont stílusával leplez­
getni. 

Mi szivemnek. Sárgul már a . .. Bizony gyönge 
dolgok, egy jóravaló gimnazista is különbeket tud 

KÉPTALANY „ 

A •Vasárnapi Ujság»41. számában megjelent kép­
talány megfejtése: Hazai iparvállalat. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Eaplony-utcza 9. 

Blous-selyem 60krtólllfrt35krig 
méterje — utolsó 
újdonságok I — Bér­
mentve és m á r el­

vámolva házhoz szállítva. Gazdag niintagyüjtemény 
azonnal. 10267 

Selyemgvár H e i i n e b e r g , Zü r i ch . 

Magyar királyi államvasutak. 
Viteldíj kedvezmény takarmánynemüekre a magyar 

királyi államvasutakon. 
Kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur a takarmány-

hiányra való tekintettel megengedte, hogy a magyar 
királyi államvasutak összes vonalain és a pécs—barcsi 
vasúton, valamint a kezelésünk alatt álló baja—zom-
bor—újvidéki, debreczen—füzesabonyi, debreczen— 
hajdúnánási, dunántúli, győr—veszprém—dombóvári, 
keszthelyvidéki, nógrádvármegyei, szent-lőrincz-szlatina-
nasiczi, szlavóniai, tiszapolgár—nyíregyházai és tiszalök-
büdszent-mihályi h. é.vasutakon, továbbá a Csáktornya— 
zágrábi (zagoriai) h. é. vasúton teljes kocsirakományok­
ban szállítandó s a rendeltetési állomáson tényleg le­
adásra kerülő és onnan tengelyen elfuvarozandó ten­
geri kóróra a II. kivételes díjszabás díjtételei, szörplé-
takarmányra, szőrplétőzegliszt-takarmány és szörplé-
korpára pedig az I. kivételes dijszabás díjtételei al­
kalmaztassanak. 

A fuvardíj a tényleges súly, de kocsinként legalább 
10,000 kg.-ért fizetendő. 

Ezen kedvezményes díjszámítás csak a már előzőleg 
közhírré tett feltételek és módozatok, illetve a díjkedvez­
ményre jogosító igazolási eljárás mellett igényelhető. 

Budapest, 1904. évi október hó 13-án. 

Az igazgatóság. 

PURGO 
Legkedveltebb, legtökéle­

tesebb areztisztitó és szépitöszerek a ' 
K R I E G N E R - f é l e 

AKACIAi -CREME 2 K. 
i-POUDER I 
•SZAPPAN I 

Kapüató a gyógyszertárakban. 
Főraktár: 

Korona-gyógyszertár 
Budapes t , Kálvin-tér. 

10642 

Természe tes 
v a s m e n t e s S a l v a t o r LS!»a» 

vese- , hólyag --, rheuma- é s kösz ven j bántalmaknal 
v i i e l e t l nehézségekné l , czukorbeteg-ség-eknél a Ug*il 

é s e m é s z t é s i szervek h n m t a l n á l . 1034$ 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái. 

GEROiÉÉ ADOLF 
főh. udv. szállító ~***®g£P^ ortop. czipószmest. 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utczaé. 
Ajánlja készítményeit 10592 

fájós lábakra 
B # ~ S p e c i a l i s t a a n a t o m . 

m ó d s z e r i n t k i d o l g o z o t t 

g y e r m o k e z i p ő k b e n . 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG / t j 

Budapest, Ferencz József-tér 3. 

kristályüveg készletek 
n a g y r a k t á r a . 

Mindennemű üvegáru háztartások, 
gazdaságok stb. számára mérsékelt 

árakon. 10H27 
K é p e s á r j e g y z é k i n g y e n . 

Szolid belföldi hangszerek szét­
küldése legolcsóbb gyári árban. 

Közvetlen a forrásnál legolcsóbban lehet vá­
sárolni. Szétknldési feltételeim szeiint nincsen 
koczkázat. mivel becserélés megengedve, 
vagy a pénz visszaadatik. Tanuló-hegedű 
már frt 2.40, 3 .—, 3.50, 4.—, 5.—, 6.—ért. 
Hangverseny-hegedűk frt 7.—, 8.—, 10.—, 
12.— Orchester-hegedük erős hanggal frt 14.—, 
18.-, 20 . - Solo-hegedük frt 25.-, 30.-, 
40.—, ö0.—, 8 0 . - Hegediivonó 50, 60, 80,1 fn, 
1.50, 2 frt és feljebb. Piccolók és favolák szolid 
kivitelben, 50. 80 kr., 1 frt, 150 , 2 frt és feljebb 
Clarinetták legfinomabb kivitelben frt í-50, 
5.—, ts.—, 7.— és feljebb. Szétküldés utánvét­
tel vagy a pénz előleges beküldése mellett. 

Erczhegvi hangszer-kivit-li czég"5 

KONRÁD JÁNOS, BrUxben, 1141. sz. (Csehország). 
Gazdagon i l l u s z t r á l t árj eg-yzék, 800-nál több ábrával , kívá­

natra bárkinek i n g y e n é s b é r m e n t v e küldetik. 10673 

Fővárosi színházak 3 L E 2 f f S 
Nemzeti 
színház 

Víg­
színház 

Király-
színház 

Színmű-
jegyzék 

Radnóthyné. Színmű 3 felvonásban. Irta 
ivampis János. 60 fillér. 

Cyrano de Bergerac. Verses dráma 3 fel­
vonásban. Irta E. Eostand. Fordította 
Ábrányi Emil. 60 fillér. 

Rab lélek. Dráma 3 felvonásban. Irta 
Ferenczy Ferenc. 60 fillér. 

Utazás az özvegység felé. Vígjáték 3 fel­
vonásban. Irta Szécsi Ferenc 60 fillér. 

Pogány Gábor. Dráma 4 felv. utójátékkal. 
Irta Ferenczy Ferenc. 60 fillér. 

Flirt. Vígjáték 3 felv. Irta Ferenczy 
Ferenc. 60 fillér. 

Csók-pirulák. Bohózat 3 felvonásban 
Irta Hennequin és Bilhaud. Ford. 
Heltai Jenő. 60 fillér. 

A nóna. Bohózat 3 felv. Irta A. Bisson. 
Fordította Szász Zoltán. 60 fillér. 

Takarodó. Dráma 4 felv. Irta Beyerlein A. 
Fordította Zboray Aladár. 60 fillér. 

Az erény utjai. Vígjáték 3 felvonásban, 
írták Flers és Caillavet. Fordította 
Molnár Ferenc. 60 fillér. 

Józsi. Bohózat 3 felvonásban. Irta Molnár 
Ferenc. 60 fillér. 

Én je , Ő! Nagy operetté 3 felv. Irta Caulavet 
és Flers. Ford. Heltai Jenő. 60 fillér. 

Tájékoztató a magyar színműirodalomban. 
A fővárosi színházak műsordarabjai­
nak jegyzéke. Érdeklődőknek ingyen. 

Kaphatók: 

L A M P E L R. könyvkereskedése 
g(Wodianer F. é s Fiai) r é szvénytársaságná l 

B u d a p e s t , V I . , A n d r á s s y - ú t 2 1 . sz . é s m i n d e n 
k ö n y v k e r e s k e d é s b e n . _ . 
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lehet a sokszorosan kitün­
tetett, r é g ó t a j ó l b e v á l t 
N é h á n y c s e p p — a tálalásnál 
ezáltal gyenge leveseknek, martatoknak 

Maggi-izesitő b& 
snál hozzátéve — e l e g e n TAKARÉKOSKODNI 

- H M * * . : 4 mm. H *m*m. « áfák* , tiaUMi, . , t o r , m . W > m ^ '^%T 

es haszná-
iitn mellett. 

e l e g e n d ő , hogy 
főzelékeknek stb. egy 

pillanat á lat í jó és erőteljes Ízt adhassunk. Ü v e g e s é k b e n 5 0 
f i l l ér tő l k e a d v e (utántöltve 40 fillértől kezdve). Kapható min-

párisi Világkiállításokon (Maggi Gyula birálótaff). 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZEGEK. Villamfelszerelési 

K N U T H KÁROLY 
m é r n ő k é s g y á r o s . 1C669 

Gs. és kir. fensége József főherczeg vuáv. szállítója. 
G-yár és i r oda : 

Budapest, V I I . kei*. , Garay-utcza 10. 
Központi viz-, lég- és gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, 
csatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerömfivi emelő­

gépek stb. 

Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készítteti) fk. 

10608 

Villamos világilái és 
motorok, lelefon, házi-
oürgöny és villámhárí­
tók szakszerű berende­
zéséi a biztonsági sza­
bályok szerint eszközli 

Id. it IrMIÍ OTTÓ, 
BUDAPEST, 

IV., Irányt-utcza 20. sz. 
(Király-bazár.) 

K I R N E R J Ó Z S E F v± ^di/™kam*ve?- 5olasa 

, „ . , . . „„ , ,„ ,„„ , , „ faráíJ . 0 felségének udvari száUitója, 
BUDAPESTEK raktára: IV., Bécsi-utesa 2., gyára Rfea-uteia 7. 

Dúsa ellátott raktár legrujabb sze rkeze tű k e t t ő s vadász- legyvérekből 
golyófegyverek amerikai Winchester eerótes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok! 
Bzalonfegyverek és pisztolyok, t ö l t ények és vadász-szerekből , me lvek 
Jóságáér t keze sked ik . (Alapíttatott Í8O8. éJSmZ) 

PARAbl ÜVEGGYÁR R A K T Á R A 
OÓRÖG ISTV/ÍN 

BUDAPEST 
tv. ker.Kossuth Lajos utcza 15,sz. 

ÍM 

6üigbnycziru 
C a r t o n o u e . 

Telefon u á 
4 1 - 4 8 . DÁVID KAROLY ES FIA 

doboz-papiráru és szab. fém kapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. 10651 

<*/*> ; P a p i r t á n y é r t , b o n -
I c z i e i t é s J B x d i n e t - d o b o c o -
i a t . S a j t o l t b e r e k d o b o z ó 
k s M é p x r e n t s e n e l a á r b a t ó , 
ó f n e h e j t h u t ó d o b o z o k a t po­
lyák . kö gyapot, stb. csomagolására. | j 
K i » t é d o l o z o h , v a l í m i n t h n « o t t \ 

I c m e z . c a Ö T c b tetszés szerinli ' _ , 
" H í i g b a D . T e á i d o b o i o k V í k g r . - •'*? 

•*! 10 kgr.-ig, yalamint 6, 10 és 20 filléres tea csomagolásához. S . e k r é n y o . l p k e e . k o p ó 
l á d a p a p í r legújabb szio éa kivágásban. 

Ál landó k iá l l í t ás a fenti cz ikkekből ; 
vá ros l ige t i i p a r c s a r n o k b a n m e g t e k i n t h e t ő . 

Í § , í i 4 l í l { K í « « S i v K i § f § § « ^ ^ 

Magyarnak Pécs! 
Németnek Bécs ! 10588 

8 napra próbaképen 
küldöm minden­
kinek v a l ó d i 
nikkel- horgony 
ftoskopí-remon-

toir-orámat. 
Ezen órák erős 
Roskopf-rendsz. 

pont. szab. hor-
gonymfivel és 

erős nikkel kii-
penynyel bírnak. 
Ára lánczczal és 
tokkal frt 2 . 3 0 . 
Két darab csak 
frt 4 . 6 0 . Három 
étre szóló irott 
jótállási bizony­

lat minden órához csatolva van. 
Szétküldés csak utánvétre: 

Josef Spiering 
Wien, /., Postgasse 2.-23. 

Kurucz ébresztő 18 cm. magas szépen fény. 
nickel tokban horganyjárással 2*80 K. 
Éjjel világító számlappal _ _ 4*— « 
Szerencse ébresztő hőmérővel 5' « 

K a p h a t ó : 

Schönwald Imre 
órásmesternél, PÉCSETT. 

Tornaszer 
ugy a hadsereg, mint iskolák | 
részére készen vagy megren­

delés szerint kapható 

Lopós Gyula] 
tornaszer-készítőnél 

B u d a p e s t , H l . ker , 
Z s i g m o n d - u , 1 0 2 . 

Árjegyzék kívánatra 
megküldetik. 105901 

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban, 

Budapest, Egyetem-u.4. 

A Kalap-király 105Í21 

i !, *, 5 koronás különlegességekben elismert speoiálista. 
Kossuth Lajos-ntna végén, EskB-út. Klotild-palota. 

a ii n ti n 
F O G A P O L O - S Z E R 

(Elixír, Por és Paszta) 
KÉSZÍTIK A 

BENCÉSEK 
SOULAC-ban. 

A. SEOUIN, Bordeaux 

J U R Y - T A O 
VERSENYEN KÍVÜL 

az 1900-iki párisi világkiállításon. 

11 11 11 11 
Császárííirdó 

B U D A P E S T E N 

téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangú. E kénesvizfi gyógy­
fürdő páratlan, gőzfürdővel éa 
legmodernebb iszapfürdőkkel 

gg pompás ásványvíz nszodák-
| kai, hő- és kádfürdőkkel. 

Prospektus ingyen bérmentve. 

Az én mamám örökké szép marad, 
mert nem hisz a csodaszerekben s csak a valóban leljesen ártalmatlan 

Székely havasi 
t e j k r é m e t , 

ára 1.50K, i.»adagiK 

t e j k r é m - s z a p p a n t , 
ára I korona, 

t e jk rém-hö lgypor t , 
ára i kor. 50 HU. 

használja, melvek tiszta bi­
valy-lejből s liavasi növény-
nedvből készülnek s igy semmi 
ártalmas vegyi terméket nem 
tartalmaznak. Eltávoliiják az 
arcz összes lisztátalansigait. 

Orvosi vélemény: 
A Székely havasi bivaly-tejkrém és szappan az ara és kézbőr fino­
mításéra és ápolására a szeplők és más arcztisztátlanságok eltávolí­
tására a legjobban ajánlható szerek. D r . g r ó f H í i g o n n a y 
V i l m a orvostudor, B u d a p e s t , VIII . , S z a J a ó k i - u t c z a 4 1 . 

K é s z ü l : B A L Á Z S O V I C H S Á N D O R 
gyógyszertárának műlaboraloriiimában S e p s i s z e n t g y f i r g y 5 . 
Postán bérmentve a pénz elő- f krém.l szappan,1 hölgypor-4'60 K 
zetes beküldése mellett kerül 2 « i « 2 ( g. ( 

Utánvéttel 20 fillérrel több. i « 4 « 4 , i g - _ „ 
Budapesti főraktár: T ö r ö k J ó z s e l gyógyszertárában Király-u 12 
és Neruria N á n d o r n á l , Kossuth Lajos-o. 7. Kapható a na­

gyobb gyógyszertárak és drogériákban. t(H112 

A szépség csak addig tan. 
o meddig ápolják! 

30 napi megtekintésre, 
árjegyzékem feltételei szerint, t e h á t k o o z k á z a t n é l k ü l kül­
döm utánvéttel a „ N é p b a r á t h a r m o n i k á t " öö3. sz., hogy 
mindenki annak fölülmulhatatlanságáról meggyőződést szerez­
hessen. Ezen harmonikának nemcsak a billentyűk, de a mély 

hangok és légszelepek 
részére is szavatolt 
eltörhetlen pergőtollai 
vannak, továbbá 10 
billentyű, 2 register, 
dupla hangolás, 48 
hang, 3 sor trombita, 
mahagóni szinben fé­
nyezve, fekete lécze-
zelt, színes szélekkel, 
nikkelveret.duplafuvó-
val, fémsarokvédó'vel. 
>agysága3lx!5cm. 
D a r a b j a 4 f r t . 
O n k é p z ó - i s k o l a 

m i n d e n h a r ­
m o n i k á h o z i n ­
g y e n . Olcsóbb és 
kisebb harmonikák a 

harmonika-játszás 
megtanulására, főleg 

gyermekek részére, 1 frt 80, 2.— 2.20, 2.40, finomabb harrm> 
nikák 4 frt 50 S . _ , 6 — , 7 . — . 8 . - árjegyzékemből választhatók. 
H a r m o n i k á i m r a n i n c s e n e k v á m k ö l t s é g e k , m e r t 
m i n d e n d a r a b c s e h o r s z á g i k é s z í t m é n y . Kérem azt 
figyelembe venni. N i n c s e n k o c z k á z a t ! B e c s e r é l é s m e g ­
e n g e d v e v a g y a p é n z v i s s z a . Szétküldés utánvétellel az 

é r e z h e g y i h a n g s z e r - k i v i t e l i c z é g á l t a l : 

Konrád János Brüx 1140. sz. (Csehország). 
Nagy és gazdagon illusztrált árjegyzék 800-nál több ábrával 

kívánatra ingyen és bérmentve. 1067* 
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Olcsó 
cseh 

5 kiló: nj fosztott 9.Ü0 K, 
jobb 12 K, fehér pehelypnha 
fosztott 18 K, 24 K, hófehér 
pehelypnha fosztott 30 K 36 K 
Szállítás portomentes. ti iá n— 
Tétlel. A kicserélés és vissza­
vétel portó megtéri tés ellené­
ben megengedtetik. I0UI1 

Benedikt Sachse l , 
Lobes 279. 

Post Püsen, Böfamen. 

-szappan 
szarvas" vagy , kulcs" 

I 
legjobb, l egkiadósabb • ennélfogva 
legolcsóbb szappan Minden k á . 

FOS a lkatrésztő l mente*. 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel es a fenti ved-

jegyek egyikével legyen ellátva. 10468 

Testesség, 
Kövértestüség. 

H o g y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül, 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l i l l e s A p o l l o - t , mely tengeri növé­
nyek alapján v«n előállítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos em bnnpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását mind a két 
nemnél. 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmacien, 5, P a s s a g e V e r -
rtean, P a r i s (9°). 

Raktár Berlinben: B . H a d r a , gyógysze­
rész, N p a u d a u e r a t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Mag> arországban : T ö r ö k J ó -
Egef gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10620 

ö PILULES 
;.. APOLLÓ 

ÉLÖYIRÁQOK 
csokrok , koszorúk kaphatók 

PÁSZTORY M. 
élőmrág kereskedésében 

Budapest , VIII., Nemzet i s z inkáz . 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 10613 

Nem hálairatok és elismerő-!evelek, hanem tények bizo­
nyítják, hogy a máramaroi i 

liliom-arczkenőcs és arczkrém 
a Szerecsen védjegygyei a legntolérhetetlenebb szépitőszer a 

cosmetika terén. 
Btf Semmiféle ártalmas szert nem tar.almaz. " •9 

Hozzá való liliom tejszappan 1 drb 80 fll. 
Kis tégely arczkenőcs 1 korona. 
Hagy tégely arczkenőcs ... . 3 rorona. 
Kis tégely arczkrém 8 korona. 
Hagy tégely arczkrém 4 korona. 
Iiiliom-arczpor bármely szinben 1 dobos 

1 korona 60 fillér. 
Kapható a készítőnél L A S Z L O G É Z A Szerecsengyógytá-
rában Mánnarosszigeten. Főraktár: Török József Király -
titcza 1-2 és Audrássy.út 36., valamint a Nádor gyógyszertár­

ban is Budapesten. 10610 

KORONA GYÓGYTÁR 
KÁLVWÉR BUDAPEST 

. I g a z i ú r i n ő 
arczának, keblének, kezei­
nek alapos ápolására hasz­
nálja mindig a világhírű, 
1885-ik év óta törvényileg 

védett Kr iegner - fé l e 

€RÉME DE 
MÍÍÜERITET. 

Kérjen mindig határozottan 
Kriegner- fé lé t . 

Eredeti nagy tégely 4 kor. 
Próbatégely 1 kor. 

KRIEGNER GYÖRGY 
gyógyszertára Budapest , 

V I I I . , Kálv in- tér . 
10670 

6 havi próbára! 
3 havi hitel! Teljesen ingyen! 

és más reklámra világisiliert czé-
gem óráinak ajánlására nincsen 
szükség. Már évek óta küldöm 
magánvevőiin teljes megelégedé­
sére valódi amerikai aiitimagiies 

System Roskopf 
Patent horgony 

remontoir-
/ i i - í i m - i i " • számú 
01 il UH d l ólomzárral 

fekete itnit. aczél vagy 
nikkel tokban, Patent-
Email számlappal, 36 
óráig járó, pontosan iga­

zítva. 3 évi írásbeli jótállással, szarvasbőr tokban, 
nikkel láncz és függővel 2 frt 25 árban. 3 drb 6 frt 50, 
6 drb 12 frt 50. Ugyanaz dupla fedéllel 3 frt 50. Olcsó 
System Roskopf-órák ólomzár nélkül, mint azok min­
denütt kis órások és kereskedők által eladatnak, 1 frt 75. 
Pénz vissza! vagy becserélés rongálatlan állapotban 
6 hónapon belül megengedve. Szétküldés utánv. vagy 

a pénz.előleges beküldése ellenében 

KOMÁD JÁ\0S első óragyár által, 
B r ü x 1138. sz. (Csehország) . 10675 

Ca. és kir. felesk. becsüs. Kitüntetve a cs. kir. osztrák 
birodalmi sassal, arany és ezüst kiállítási érmekkel és 

100,000 elismerő-levéllel a világ minden tájékáról. 
Gazdagon illusztrált árjegyzékek 600-nál több ábrá­

val kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. 

mellékkeresetet kaphat 
mindenki kinek nagy 
ismeretsége yan. Tisz­
tességes, kényelmes 

foglalkozás. Küldje be 
ciimét U. 13. alatt a 

kővetkező czimre: 
Annonren Sureau des 
Merkúr. Manheim, Ba-

den. Postafiók 351. 

& etainineznkorkája 
Legjobb szsr láz, váltóláz, malária 

ellen, különösen gyermekeknek, a kik 
kesert chinint bevenni nem képesek. 

Törvényeden 
vedre. 

Láz ellen! 
Bem kesert 

u r 

Íztelen 
chininből. 

Töbszörösen kitüntetve, 1869-ben a 
magyar orvosok és természetvizsgálók 
fiumei vándorgyűlésén 40 arany pálya­

díjjal jutalmazva. 

Valódi, ha minden egyes piros csomagolópapíron 
BT Boranyai Mátyás névaláírása olvasható. ~mt 

0 tárnátoktól 
óvakodjunk. 

főraktár: Budapesten TÖBÖK JÓZSEF gyógyszer-
tárában, valamint minden gyógyszertárban. 10236 

.aaShBoamyay Mátyás &s£gs. 

+SoYányság+ 
Saáp telt taatidomok a D. F n n i 
Stelner * Oo. Berlin •röpon 
által. Aranyéremmel kitüntetve 

Pirii 1900, Hygiane-kiálUaáa *• 
Hamburg 1901. 8—8 hét alatt 
mar 30 fontnyi gyarapodásért ka-
leaség. Orvod rend. szerint. Szigo­
rúan beosoletee.Nem izédalgés.Siá. 
mos kflizSnölovél.Ara kartononként 
1 kor. 50 flllér. Postautalvány vagy 

otanvéttel. Ssállltja: 10118 

TÖRÖK J Ó Z S E F 
gyógyseeróaa, 

Bndupest,18,KirRly-u.l2 

Villanyos 
zseblámpa. 

Könnyű nyo­
másra azonnal 
világos villanyos 
fény sugárzik. 
Teljesen veszély­
telen. Könnyen 
és kényelmesen 
zsebben hordható 
E lámpát évekig 
lehet használni, 
mivel a kiégett 
battériát ujjal le­
het pótolni. Ára 
teljesen felsze-

rslve 3 K, lényszóróval 4 K. I'ot-
batlena darabonként t K. Előre­
fizetés vagy utánvéttel. 10616 

J. KÖNIG, 
Wien, VII., Westbahnstrasse 36. 

Vértes-féle sósborszesz 10591 
Minden házban szükséges. 

Alapíttatott 1837-ben. 

SZABÓ LAJOS 
s z ű c s m e s t e r 

B U D A P E S T , 

K o r o n a h e r c z e g - i i t c z a 17. 

Ajánlja a n. é. hölgyközönségnek 

SEALSKIN, 10676 

SKUNKS, 
CHINCHILLA, 
NYUSZT stb. 
gallérok, Oollierek és karmantyúk­

ban dúsan felszerelt raktárát. 

í \\í*^á\ C\W»ék\i A r a n y és ezüst czikkek3évi 
VJ.l*L;ö*-J *Jl €M.M%. írásbeli jóiállissal. Eredeti gyári árak. 
Gyári raktár M A X B Ö H N E L órás.Wien, 1 V.,Margarclhcnsir. 38/C 
Legnagyobb és legrégibb czég. Alapíttatott 1840. Legma­
gasabb Kitüntetés «Grand l'rix»és nagy arany érem Paris 
1904. Nikkel remontoir-óra 160 frt. Fekete aczél-remon-
toir-óra 1-1)0 Irt. Roskopf-rendszerti szabadalm. remon­
toir-óra 2 frt. Eredeti «Vasúti Roskopf »-óra (nem 
Roskopf rendszerű) 3'50 frt. Goldin remontoir-óra (kettős i 
fedéllel) 290 frt. Valódi ezüst remontoir-óra 3 frt, kettős// 
fedéllel 3-50 frt. Tula remontoir-óra aranyból ráhelyezetiB 
magy. kir. czimerrel vagy cs. és k. osztrák birodalmi sas-' 
sal, vagy szép vadászképekkel 5 frt. Valódi ezüst pánczél-
láncz95 kr. 14 karátos arany remont.-óra 7-50 frt. 14 kar. 
arany pánczél-láncz 10 frt. 14 kar. arany-gyűrű 1-80 frt.lngaóiák két 
sulylyal 130 cm. hosszú 10-75 frt. Kerek konyhaórák 1-35 frt. Éhiesztő-
órák, nikkel 1 frt. — Megnem felelöt kicserélek vagy a pénzt vissza­
küldöm. Kérje egy levelezőlapon nagy, 900 képpel ellátott árjeg_ 

zekémet, mit ingyen es bérmentve küldök. 

M i n d e n ü t t , m i n d e n g y ó g y t á r b a n kapható . 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry L gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tultellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, katarrhus, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdalom; 
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldo 
és tisztító szer. _ 

Postán legkevesebb szétküldés \£ 
kis vagy 6 nagy üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 kis vagy 30 nagy öve« 
15 K költségmentesen nettó. 

.Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 kis üveg ára 3 0 fillér, 1 ket­
tős ü v e g 6 0 fillér. 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : «lcB 
dieii.D Egyedül ez valódi. 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok v lszonteladésa tör­
vényileg tiltva van. 10&*' 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

cVédangyab gyógy-
Urból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitseh-Sauerbrann 

mellett. 

vSSSEJL Centifolia-kenőese 
fájdalomszüntető, puhító, oldó, húzó, gyó­
gyító stb. Legkisebb postai ***"***• 
1 tégely 3 tf 6 0 flllér. K .̂nvben, 
eladásnál a raktárakban 1 K 20 fillér 
tégelyenként. Főraktár Bndapestti. 
Töriik -I., dr.Egger L.I..8yogf«w; 
tára; Lúgoson Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendők: «SchnWBf« 

Apotheke» des A. Thierry i n W -
grada bei Rohitseh-Sauerbrunn-

Az összeg előzetes W*?!* 
dése esetén a száll ítás egy nappal előbb torienujv 
mint utánvéttel é s az utánvételt pótdíj is naeg-
takarltbató, igy ajánlatosabb az összeget erojT 
tesen utalványozni és a megrendelést a s/e'vo 
nyen eszközölni és a pontos cz imet megadni. 

Franklin-Táreulat nyomdája, Bndapegten, (IV. Egyetem-utasa 4.) 
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44. SZ. 1904. (51. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, OKTÓBER 30. 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt i félévre ... 12 « 

Csupán a í egész évre 16 korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG | félévre _ 8 . 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évra ÍO korona 
(a Világkrónikával) | íálévro _ 5 > 

Kulfcldi <>l."tlii>tési'klii'/ a postailag 
roeghntározott viteldíj ii csatolandó. 

MAGYARORSZÁG ELMEBETEGÜGYE. 

A
MAGYAR droebetegügy felkarolása az állam 
részéről jóformán csak az alkotmány helyre-

.. állítása után kezdődött, s azóta mind hat-
hatósabbá válik, de azért attól, hogy e szomorú 
téren is minden közszüksegletnek megfelelhes­
sünk, még meglehetősen távol állunk. 

Egy országos tébolyda felállítása Magyar­
országon már 1791-ben szóba került, a mikor 
egy Bécsben augusztus 25-én kelt kanczellári 
rendelet arra nézve intézkedett, hogy a külön­
böző alapokból befolyó összegek, nevezetesen 
a II. József császár által feloszlatott kolostorok­
nál létezett alapítványokból származó «fundus 
confraternitatum» egy nyilvános tébolyda és 
hasonló intézmények létesítésére fordítandók. 

És ez időtől fogva az elmebetegek elhelyezé­
sének kérdése úgyszólván állandóan napiren­
den van. A megyék ismételve foglalkoztak e 
tárgygyal és különösen Pestmegye az, a mely 
az ügyet sürgeti. 1801-ben feliratot intézett a 
nádorhoz, melyben panaszolja, hogy az elme­
betegekről nem gondoskodnak, s ezért kérel­
mezi, hogy a Szení-Endrén levő kórház némely 
helyiségei alakíttassanak át elmebetegek ré­
szére. Pe3t városa pedig azzal a javaslattal for­
dult Pest megyéhez, hogy egy még II. József 
császár által emelt igen tágas épület: az «Uj-
épüleU egy része, ha azt Ü Felsége átengedné, 
tébolydai czélokra lehessen felhasználható. 
1806-ban viszont Pdlffy gróf kanczellár fel­
hívta a helytartótanácsot, hogy mielőbb tegyen 
felterjesztést egy tébolyda alapításának tárgyá­

ban. Ennek eredményekéntnyujtotta be Pfislerer 
Endre protomedikus lSO'.l elején egy 70 beteg 
számára létesítendő tébolyda tervezetét. Ke­
restek is az ország különböző részeiben meg­
felelő helyet, de azért a terv csak terv maradt. 

Pestmegye a saját megyéjebeli elmetegek 
számára Kecskeméten intézetet akart létesíteni 
s ez ügyben a nádorhoz fordult, de kérelmét 
kétszer is elutasították azzal az indokolással, 
hogy hasonló czélból úgyis országos «közfun-
dáczión fog létesíttetni. 

Az országos tébolyda tervének keresztülvite­
lét előbb pénzhiány, majd mikor közadakozás 
és különösen gróf Nádasdy Ferencz váczi püs­
pök, később kalocsai érsek nagy alapítványa 
folytán ez az akadály némileg elháríttatott, az 
idők viszontagsága késleltette. Előbb a franczia 
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A LIPÓTMEZEI ORSZÁGOS ELMEGYÓGYINTÉZET BUDAPESTEN. 




